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LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P. SML-00296-2025-122

  

SMLOUVA O DILO

dle Výzvy k podání nabídek č. 27 v kategorii 9 - LS Jeseník, výroba dříví harvestorem s

trakčním navijákem, R8

Ev. č. zakázky: 099/2019/142/4081

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

ICO: 421 96 451
DIC: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený:

v provozních záležitostech souvisejících s touto smlouvou jedná

bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka Hradec Králové

číslo účtu: 26300511/0100

(dále jako „objednatel“) na straně jedné

Harvestory s.r.o.

se sídlem Příborská 1585, Místek, 738 01 Frýdek-Místek

IČO: 061 25 972
DIČ: CZ06125972
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 70718
zastoupená: Romanem Paškem, jednatelem

bankovní spojení: Fio banka, a.s.

číslo účtu: 2801227714/2010

(dále jako „zhotoviteľ“) na stranč druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako
„smluvní strana“
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SMLOUVA 0 Dim
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Ev. é. zakézky: 099/2019/142/4081
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ANLESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „smlouva“):

I.

Uvodní ustanovení

1.. Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního
systému s názvem „Provádění těžebních činností 2020+ (DNS)“, jehož zavedení bylo
oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2019-035921 (dále jen „DNS“), a to
v kategorii DNS s názvem 9.109 Výroba dříví harvestorovou technologií — KŘ
Šumperk.

2. Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS
zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,
o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou
dne 28. 8. 2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

3.. Kpodání nabídky byli vyzváni všichni dodavatelé zařazení do shora uvedené kategorie
DNS.

4. Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí
těžební činnosti a činnosti související (včetně provedení potěžebních úprav apod.)
specifikované zejména v čl. II. smlouvya příloze č. I smlouvy — Ceník (dále též „ceník“),
Objednatel se zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit
zhotoviteli za jejich provedení cenu ujednanou smlouvou.

5. Činnosti dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů
předaných objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést
činnosti v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem a smlouvou.
Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. Zadávací listy
jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

6. Číselník je evidenční doklad o výrobě dříví vyhotovený zhotovitelem, který obsahuje
minimálně údaje o zhotoviteli vytěženém dříví, vyrobené dřevině, sortimentech, o jejím
rozměru, objemu, kvalitě, hmotnatosti, počtu oddenků a porostu, kde byla těžba provedena.

7. Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (ES)
č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci
v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších
předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (EU)
č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,
subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.
269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem
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uzaviraji niie uvedeného dne, mésice a roku tuto Smlouvu o dilo (déle jen ,,smlouva“):

I.

Uvodm’ ustanoveni

Smlouva je smlouvou na plnéni vefejné zakézky zadané V rémci dynamického nékupniho
systému s nézvem ,,Provédéni téiebnich éinnosti 2020+ (DNS)“, jehoi zavedeni bylo
oznémeno ve Véstniku vefejnych zakézek pod eV. 6. Z2019-035921 (déle jen ,,DNS“), a to
V kategorii DNS s nézvem 9.109 Vyroba dfivi harvestorovou technologii — KR
Sumperk.

Smlouva je uzavfena na zékladé vysledkû fizeni k zadéni vefejné zakézky V DNS
zahéjeného Vyzvou k podéni nabidky ve smyslu ustanoveni § 141 zékona é. 134/2016 Sb.,
0 zadévéni vefejnych zakézek, ve znéni pozdéjéich pfedpisû (déle j en ,,ZZVZ“), odeslanou
dne 28. 8. 2025 a V souladu s nabidkou zhotovitele podanou V tomto fizeni.

K podéni nabidky byli vyzvéni Véichni dodavatelé zafazeni do shora uvedené kategorie
DNS.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svûj néklad a nebezpeéi
téiebni éinnosti a éinnosti souvisejici (Véetné provedeni potéiebnich L'lprav apod.)
speciûkované zejména V él. Il. smlouvy a pfiloze 6. 1 smlouvy — Cenik (déle téZ ,,cenik“).
Objednatel se zavazuje fédné provedené éinnosti od zhotovitele pfevzit a zaplatit
zhotoviteli za jejich provedeni cenu ujednanou smlouvou.

Cinnosti dle smlouvy budou zhotovitelem provédény na zékladé zadévacich listû
pfedanych objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprévnén a souéasné povinen provést
éinnosti v rozsahu, terminech a za podminek stanovenych zadévacim listem a smlouvou.
Zadévaci list rovnéi slouZi k upfesnéni podminek provédénych éinnosti. Zadévaci listy
jsou zhotoviteli pf‘edévény prûbéiné, dle potfeb objednatele.

Ciselnik je evidenéni doklad o vyrobé dfivi vyhotoveny zhotovitelem, kter}? obsahuje
minimélné L'ldaje o zhotoviteli vytéieném dfivi, vyrobené dfeviné, sortimentech, o jejim
rozméru, objemu, kvalité, hmotnatosti, poétu oddenkû a porostu, kde byla téiba provedena.

Zhotovitel prohlaéuje, 26:

a) neni osobou, subjektem ani orgénem uvedenym f11026 I nafizeni Rady (ES)
6. 765/2006 26 due 18. kVétna 2006, o omezujicich opatfenich vzhledem k situaci
V Bélomsku a k zapoj eni Bélomska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znéni pozdéjéich
pfedpisû,

b) neni osobou, subjektem ani orgénem uvedenym filoze I nafizeni Rady (EU)
(3. 208/2014 ze due 5. bfezna 2014 o omezujicich opatfenich vûéi néktelj/m osobém,
subjektûm a orgénûm vzhledem k situaci na Ukrajiné, V6 znéni pozdéjéich pfedpisû,

c) neni osobou, subjektem ani orgénem uvedenym V pfiloze I nafizeni Rady (EU) 6.
269/2014 26 dne 17. bi‘ezna 2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k éinnostem
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narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,
ve znění pozdějších předpisů,

d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem
podle písmene a), b) anebo c),

e) nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho
prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti
s plněním této smlouvy.

f) není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve
smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011,
popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne
20. července 2001 — dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není
fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

8) není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či
nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou požívající
mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se
sídlem v Rusku,

h) není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem
nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní
ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,
nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn
ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo
fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy
z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou
splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

j) na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel
poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu
nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014
ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo
převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či
z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších
předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se
nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost
prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen
o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.
Předmět smlouvy

Předmětem smlouvy jsou provádění těžby, manipulace a přibližování dříví harvestorovým
uzlems trakčním navijákem zahrnující především následující činnosti:
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z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou
splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

j) na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel
poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu
nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014
ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo
převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či
z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších
předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se
nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost
prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen
o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.
Předmět smlouvy

Předmětem smlouvy jsou provádění těžby, manipulace a přibližování dříví harvestorovým
uzlems trakčním navijákem zahrnující především následující činnosti:
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g)

11)

naruéujicim nebo ohroZujicim ûzemni celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve znéni pozdéj§ich pfedpisû,
neni osobou, subjektem nebo orgénem spojenym s osobou, subjektem nebo orgénem

podle pismene a), b) anebo c),

nezpfistupni osobé, subjektu ani orgénu uvedenému vyée pod pism. a) ai d) V jeho
pl‘ospéch Zédné ûnanéni prostf'edky ani hospodéfské zdroje, a to nejen V souvislosti
s plnénim této smlouvy.

neni ruskym stétnim pfisluénikem (popf'. je osobou poiivajici mezinérodm’ ochrany ve
smyslu smérnice Evropského parlamentu a Rady 201 1/95/EU ze due 13. prosince 2011,
popfipadé doéasné ochrany ve smyslu smérnice Rady 2001/55/ES 26 due
20. éervence 2001 — déle jen ,,0soba poiivajici mezinérodni ochrany“), ani neni
fyzickou éi prévnickou osobou, subjektem éi orgénem se sidlem V Rusku,
neni prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, ktery je z vice 1162 50 % pfimo éi
nepfimo Vlastnén ruskym stétnim pfisluénikem (popfipadé je Vlastnén osobou poiivajici
mezinérodni ochrany), fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem éi orgénem se
sidlem v Rusku,

neni fyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, ktery jedné jménem
nebo na pokyn mského stétniho pfisluénika (s Vyjimkou osoby poiivajici mezinérodni
ochrany) anebo fyzické éi prévnické osoby nebo subj ektu 6i orgénu se sidlem V Rusku,
nebo osoby, subjektu nebo orgénu, ktel‘y je z Vice r162 50 % pfimo 6i nepfimo Vlastnén
ruskym stétnim pfisluénikem (s Vyjimkou osoby pOZivajici mezinérodni ochrany) anebo
fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem éi orgénem se sidlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel éi jeho poddodavatelé, ktef‘i se budou podilet na plnéni této smlouvy

j)

z éésti odpovidajici Vice mi 10 % celkové ceny za provedeni éinnosti, splûllji a budou
splûovat podminky ve smyslu pism. f) a2 h) tohoto prohlééeni a
na pfedmét plnéni této smlouvy (stavebni préce, dodék nebo sluiby), ktery zhotovitel
poskytne objednateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepfimého nékupu, dovozu
nebo pfevédéni zboii do Evropské unie [Viz zejména nafizeni Rady (EU) (3. 833/2014
26 due 31. 7. 2014 V6 znéni pozdéjéich pfedpisû (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo
pfevédéni vyjmenovaného zboii, které se nachézi V Rusku, bylo vyvezeno z Ruska 6i
2 Ruska pochézi) a nafizeni (ES) 6. 765/2006 ze due 18. 5. 2006 ve znéni pozdéj§ich
pfedpisfl (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo pfevédéni vyjmenovaného zboii, které se
nachézi v Bélorusku, bylo vyvezeno z Bélomska (":i z Béloruska pochézi)],

a souéasné se zhotovitel zavazuje, is V pf‘ipadé jakékoliv zmény s dopadem na platnost
prohlééeni jim uéinéného vyée dle pism. a) a2 j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen
0 kaidé takové zméné neprodlené pisemné informovat objednatele.

II.
Pfedmét smlouvy

Pfedmétem smlouvy jsou provédéni téiby, manipulace a pf‘ibliiovéni df'ivi harvestorom
uzlem s trakénim navijékem zahrnujici pfedevéim nésledujici (":innosti:
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- © těžba dříví včetně druhování a manipulace harvestorem (případně odkornění),

- © vyvezení vytěženého dříví na lokalitu OM vyvážecí soupravou, roztřídění dle

vyrobených sortimentů a ukládání dříví do skládek,

- © rozřezání nezužitkovatelné hmoty nehroubí' vztahující se k těžené dřevní hmotě do

maximálně dvoumetrových sekcí,

(dále též souhrnně jako „téžební činnosti“)

a dále činnosti s těmito související (např. ukládání klestu, provedení potěžebních úprav

apod.).

2.. Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura (včetně specifikace těžebních

a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku.

3.. Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí

3300 mi.

4. Mnozství dríví (CPM) uvedené v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně zpracovaného (popř. zpracovaného a

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím

odstavci může lišit až 0 +/- 20 %; taková změna, tj. změna v množství zpracovávaného

(popř. zpracovávaného a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele.

5. Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrné měsíční

těžby, přičemž tato průměrná měsíční těžba se stanoví jako podíl celkového

předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a počtu měsíců,

po které má být smlouva v účinnosti.

III.
Místo plnění, základní zásady

1.. Místo plnění: LS Jeseník..

2. Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

3.. Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel

nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

 

"Tj. nadzemní část stromu do 7 cm v průměru, bez hmoty pařezu.
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- © těžba dříví včetně druhování a manipulace harvestorem (případně odkornění),

- © vyvezení vytěženého dříví na lokalitu OM vyvážecí soupravou, roztřídění dle

vyrobených sortimentů a ukládání dříví do skládek,

- © rozřezání nezužitkovatelné hmoty nehroubí' vztahující se k těžené dřevní hmotě do

maximálně dvoumetrových sekcí,

(dále též souhrnně jako „téžební činnosti“)

a dále činnosti s těmito související (např. ukládání klestu, provedení potěžebních úprav

apod.).

2.. Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura (včetně specifikace těžebních

a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku.

3.. Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí

3300 mi.

4. Mnozství dríví (CPM) uvedené v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně zpracovaného (popř. zpracovaného a

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím

odstavci může lišit až 0 +/- 20 %; taková změna, tj. změna v množství zpracovávaného

(popř. zpracovávaného a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele.

5. Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrné měsíční

těžby, přičemž tato průměrná měsíční těžba se stanoví jako podíl celkového

předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a počtu měsíců,

po které má být smlouva v účinnosti.

III.
Místo plnění, základní zásady

1.. Místo plnění: LS Jeseník..

2. Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

3.. Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel

nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

 

"Tj. nadzemní část stromu do 7 cm v průměru, bez hmoty pařezu.

Str. 4 z 14

mgvfi ‘.

"is? :3 3 g 3:

- téiba dfivi véetné druhovéni a manipulace harvestorem (pfipadné odkornéni),

- vyvezeni vytéieného df'ivi na lokalitu OM vyvéieci soupravou, 1‘ozt1’idéni dle

vyrobenych sortimentû a uklédéni dfivi do sklédek,

— rozfezéni nezuiitkovatelné hmoty nehroubi1 vztahujici se k téiené dfevni hmoté do

maximélné dvoumetrovych sekci,

(déle téi souhrnné jako ,,té2ebni éinnosti“)

a déle éinnosti s témito souvisejici (napf'. uklédéni klestu, provedeni potéiebnich ilprav

apod.).

2. B1i2§i vymezeni pfedmétu smlouvy, jeho rozsah a struktura (Véetné speciûkace téiebnich

a souvisejicich oinnosti) jsou uvedeny V ceniku.

3. Celkové pf'edpoklédané mnoistvi dx‘ivi (CPM) p0 celou dobu ûéinnosti smlouvy oini

3300 m3.

4. Mnoistvi dfivi (CPM) uvedené V pfedchozim odstavci je L’ldajem pouze pfedpoklédanym

(orientaénim). Mnoistvi dfivi zhotovitelem skuteéné zpracovaného (popf. zpracovaného a

asanovaného) se oproti celkovému pfedpoklédanému mnoistvi uvedenému v pfedchozim

odstavci mûie 1i§it 3% 0 +/- 20 %; takové zména, tj. zména v mnoistvi zpracovévaného

(popi‘. zpracovévaného a asanovaného) dfivi je vyluéné na uvézeni obj ednatele.

5. Nebude-li mezi smluvnimi stranami ujednéno jinak, objem di‘ivi k téZbé, ktery je

zhotoviteli v kalendéfnim mésici zadén, nesmi byt vy§§i no? 120 % prûmémé mésiéni

téiby, pfiéemi tato prûmérné mésiéni tééba se stanovi jako podil celkového

pfedpoklédaného mnoistvi df'ivi (CPM) dle odst. 3 tohoto élénku smlouvy a poétu mésicû,
po které mé b$It smlouva v 1'16innosti.

III.
Misto plnéni, zz’lkladni zésady

1. Misto plnéni: LS Jesenik..

2. Zhotovitel se zavazuje provédét éinnosti dle smlouvy na zékladé zadévacich listû
obdrienYch 0d objednatele, jejichi souéésti je mimo jiné rovnéz upfesnéni podminek

provédéni éinnosti, a to véetné lhflt (terminû), ve ktCl’S’Ch maji byt éinnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen éinnosti provédét plné v souladu so zadévacimi listy,

zejména v terminech v nich uvedenjrch.

3. Objednatel bude zhotoviteli zade’waci listy pfedévat prûbéiné. Zhotovitel je povinen k

V$Izvé objednatele zadévaci listy pfevzit. Pfedéni a pfevzeti zadévaciho listu bude

smluvnimi stranami stvrzeno jejich podpisem na zadévacim listu. V pfipadé, Ze Zhotovitel

nepotvrdi pfevzeti zadévaciho listu podpisem do nésledujiciho pracovniho dne ode dne

jeho pfedéni, zadévaci list se povaiuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem

pfevzaty, jeho pfedénim do sféry dispozice zhotovitele.

lTj. nadzemni éést stromu do 7 cm v plûmém, bez hmoty paf'ezu.
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Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních
dnů od předání prvního zadávacího listu. Zahájením provádění činností ve smyslu
smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II. smlouvy.

IV.
Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny
objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou
těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se
nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od
okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků
objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to
nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či
provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci
číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem
s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel
potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím
listem. V případě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je
objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu
pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a
číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn měřením v hráních (na lokalitě OM) nebo
měřením středových nebo čepových tlouštěk a délek, v souladu s Doporučenými pravidly
pro měření a třídění dříví v České republice platnými od 1. 1. 2008, a to v závislosti na
užité technologii, výjimečně jiným, smluvními stranami písemně ujednaným způsobem.
Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy v příloze č. 2 smlouvy —
Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních.

Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis
provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný
kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly
provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného
soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede
v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem
objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu
objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a v souladu se
zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou
vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli
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Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních
dnů od předání prvního zadávacího listu. Zahájením provádění činností ve smyslu
smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II. smlouvy.

IV.
Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny
objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou
těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se
nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od
okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků
objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to
nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či
provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci
číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem
s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel
potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím
listem. V případě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je
objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu
pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a
číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Příjem vytěžené dřevní hmoty bude prováděn měřením v hráních (na lokalitě OM) nebo
měřením středových nebo čepových tlouštěk a délek, v souladu s Doporučenými pravidly
pro měření a třídění dříví v České republice platnými od 1. 1. 2008, a to v závislosti na
užité technologii, výjimečně jiným, smluvními stranami písemně ujednaným způsobem.
Bližší podmínky měření včetně koeficientů jsou obsaženy v příloze č. 2 smlouvy —
Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních.

Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis
provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný
kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly
provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného
soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede
v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem
objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu
objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a v souladu se
zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou
vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli
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4. Zhotovitel je oprévnén zahéjit provédéni éinnosti vidy 212 p0 pfedéni zadévaciho listu.

5. Zhotovitel je povinen zahéjit provédéni éinnosti die smlouvy nejpozdéji d0 3 pracovnich
dnû 0d pf'edfmi prvniho zadévaciho listu. Zahéjenim provédéni oinnosti ve smyslu
smlouvy se rozumi zapoéeti kterékoliv éinnosti die 61. II. smlouvy.

IV.
Pfevzeti provedench téiebnich a souvisejicich éinnosti

1. Zhotovitel je povinen pfedévat objednateli éiselniky vytvofené V souladu s pokyny
objednatele a smlouvou, a to Vidy nejpozdéji do 3 pracovnich dnû ode dne, kdy budou
téiebni éinnosti dokonéeny. Ciselnik bude obsahovat vzestupné éiselné oznaéeni, které se
nebude pfi poskytovéni plnéni dle smlouvy opakovat.

2. Objednatel je povinen éiselniky od zhotovitele piebirat, a to ve lhûté 3 pracovnich dnû od
okamiiku, kdy je objednatel k jejich pfevzeti zhotovitelem vyzvén. Po pfevzeti éiselnikû
objednatel provede jejich konti‘olu (Véetné kontroly provedenYch téiebnich éirmosti), a to
nejpozdéji do 3 pracovnich dnû ode dne jejich pfevzeti. fipadé, 2e Eiselniky éi
provedené tééebni éinnosti nevykazuji vady, objednatel provede V téie lhûté i akceptaci
éiselnikû. Ciselniky jsou fédné akceptovény jejich éitelnym podpisem objednatelem
s uvedenim data akceptace a zéznamu o akceptaci. Akceptaci éiselniku objednatel
potvrzuje, 2e téiba (téZebni éinnosti) byla provedena fédné a v souladu se zadévacim
listem. Vpi‘ipadé, ûe diselnik 6i provedené téZebni éinnosti budou vykazovat vady, je
objednatel oprévnén vznést némitku a die okoinosti stanovit zhotoviteli pfiméi‘enou lhûtu
pro jejich odstraném’. Zhotovitel je nésledné povinen ve stanovené lhûté vady odstranit a
éiselnik opétovné pfedloiit obj ednateli k akceptaci.

3. Pi‘ijem vytéiené dfevni hmoty bude provédén méfenim V hrénich (11a lokalité OM) nebo
inefenim stfedovych nebo éepovych tlouéték a délek, V souladu s Doporuéenymi pravidly
pro méi'eni a tfidéni dfivi V Ceské republice platnYmi 0d 1. 1. 2008, a to v zéVislosti na
Liiite' technologii, VjIjimeéné jinjnn, smluvnimi stranami pisemné ujednanyni zpûsobem.
B1i2§i podminky méfeni Véetné koeûcientû jsou obsaieny V pfiloze 6. 2 smlouvy —
Pfepoétové koeûcienty a méfeni dfivi V hrénich.

4. Zhotovitel je déle povinen Vidy jedenkrét mésiéné pfedklédat objednateli pisemny soupis
provedenych souvisejicich éinnosti V élenéni dle jednotlivych porostû za pfislu§ny
kalendéfni mésic. Po pfevzeti soupisu objednatel provede jeho kontrolu (Véetné kontroly
provedenych éinnosti), a to nejpozdéji do 3 pracovnich dnû ode dne pfevzeti pfisluéného
soupisu. V pfipadé, Ze soupis oi provedené oinnosti nevykazuji vady, objednatel provede
V téie lhflté i akceptaci soupisu. Soupisy j sou i‘édné akoeptovény jejich éitelnym podpisem
objednatelem s uvedenim data akceptace a zéznamu o akceptaci. Akceptaci soupisu
objednatel potvrzuje, ie souvisejici éinnosti byly provedeny iédné a v souladu se
zadévacim listen] a smlouvou. V pfipadé, Ze soupis éi provedené souvisejici éinnosti budou
vykazovat vady, je objednatel oprévnén vznést némitku a die okolnosti stanovit Zhotoviteli
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přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě
vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat
porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností
včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu(pracoviště)
dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,
potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení
činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci
číselníků a soupisů objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že
těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem
řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není
objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém
případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel
je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací
list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není
dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena

Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu
(CPM) uvedenémvčl. II. odst. 3 smlouvy činí 2 212 330,- Kč bez DPH.

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako
součin množství skutečně zpracovaného (i přiblíženého) (popř. skutečně
zpracovaného a asanovaného) dříví a ostatních skutečně provedených souvisejících
činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m* (popř. za jinou příslušnou
technickou jednotku) uvedené vceníku. Ceny uvedené v ceníku Jsou maximální a
nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých
plnění dle smlouvy.

K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných
právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost,

VI.
Platební podmínky

Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou a následně přiblíženou
na OM, popř. asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude
zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečně poskytnutého, řádně
dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je
oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené
v předcházejícím kalendářním měsíci,
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přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě
vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat
porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností
včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu(pracoviště)
dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,
potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení
činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci
číselníků a soupisů objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že
těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem
řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není
objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém
případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel
je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací
list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není
dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena

Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu
(CPM) uvedenémvčl. II. odst. 3 smlouvy činí 2 212 330,- Kč bez DPH.

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovená jako
součin množství skutečně zpracovaného (i přiblíženého) (popř. skutečně
zpracovaného a asanovaného) dříví a ostatních skutečně provedených souvisejících
činností (viz ceník) a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m* (popř. za jinou příslušnou
technickou jednotku) uvedené vceníku. Ceny uvedené v ceníku Jsou maximální a
nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých
plnění dle smlouvy.

K ceně za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných
právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost,

VI.
Platební podmínky

Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou a následně přiblíženou
na OM, popř. asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude
zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečně poskytnutého, řádně
dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je
oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené
v předcházejícím kalendářním měsíci,
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pfiméi'enou lhûtu pro jejich odstranéni. Zhotovitel je nésledné povinen ve stanovene’ Ihûté
vady odstranit a soupis opétovné pfedloiit objednateli k akceptaci.

Po ukonéeni veékerych téiebnich a souvisejicich éinnosti je zhotovitel povinen pfedat
porost objednateli, a to nejpozdéji do 3 pracovnich dnû 0d ukonéeni veékerych éinnosti
Véetué potéZebnich ûpraV V porostu. Ke koneénému pfedéni a pfevzeti porostu (pracovi§té)
dojde p0 provedeni (a dokonéeni) éinnosti, Véetné provedeni potéiebnich l'lpraV,
potvrzenim (podpisem) objednatele na pfisluéném zadévacim listu, jimi bylo provedeni
éinnosti zhotoviteli zadéno, a to p0 fédném dokonéeni éinnosti zhotovitelem a akceptaci
éiselnikû a soupisû objednatelem V souladu s timto élénkern smlouvy. V pfipadé, 2e
téiebm’ a souVisejici éinnosti (Véetné potéZebnich ûpraV) nebyly provedeny zhotovitelem
fédné, popi‘. nebyl fédné vyhotoven 6iselnik 6i soupis souvisejicich éinnosti, neni
objednatel povinen pfisluény zadéwaci list potvrdit; na zadévacim listu bude v takovém
pfipadé uéinén pfehled zjiéténych nedostatkû Véetné lhûty pro jejich odstranéni. Zhotovitel
je nésledné povinen ve stanovené lhûté nedostatky odstranit a opétovné pfedloiit zadévaci
list k odsouhlaseni (potvrzeni) objednateli. Stanovenim Ihûty k odstranéni nedostatkû neni
dotéeno prévo objednatele poiadovat zaplaceni smluvni pokuty dle 61. VIII. smlouvy.

V.

Cena

Celkové cena za provedeni éinnosti dle smlouvy V celkovém pf‘edpoklédaném rozsahu
(CPM) uvedeném V (:1. II. odst. 3 smlouvy éini 2 212 330,- Ké bez DPH.

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnéni objednateli skuteéné poskytnutzi stanovené jako
souéin mnoistvi skuteéné zpracovaného (i pf‘ibliieného) (popf‘. skuteéné
zpracovaného a asanovaného) df‘ivi a ostatm’ch skuteéné provedenych souvisejl’cich
éinnosti (Viz cenik) a pfisluEné jednotkové ceny bez DPH/m3 (popf. za jinou pfisluénou
technickou jednotku) uvedené vceniku. Ceny uvedené vceniku jsou maximélni a
nepi‘ekroéitelné a zahrnuji veékeré néklady zhotovitele na fédné poskytnuti veékerych
plnéni dle smlouvy.

K cené za plnéni poskytnuté dle smlouvy bude pfipoétena DPH ve vyéi dle pfisluénych
pl'évnich pfedpisû, vznikne-Ii k jeji ûhradé povinnost.

VI.
Platebni podminky

Cena za provedené éinnosti (za dfevni hmotu skuteéné vytéienou a nésledné pfibliienou
11a OM, popf. asanovanou, a za ostatni skuteéné provedené souVisejici éinnosti) bude
zhotoviteli hrazena jedenkrét mésiéné, a to V1‘ozsahu skuteéné poskytnutého, fédné
dokonéeného a objednatelem pfevzatého, resp. akceptovaného, plnéni. Zhotovitel je
oprévnén jedenkrét mésiéné vyûétovat cenu za éinnosti dle smlouvy fédné provedené
V pfedchézejicim kalendéfnim 1nésici.

Str. 6 214



 

Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností
provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy
a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,
resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období
(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli
vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového
dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li
vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn
daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána
z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den
splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám
objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za
objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak nakládat, ledaže
bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.
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Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností
provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán
zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy
a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,
resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období
(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli
vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly
provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o
dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní
strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní
straně povinné jej uhradit doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.
V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o
kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data
uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového
dokladu (faktury)].

Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit
zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém
případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu
(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li
vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn
daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána
z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den
splatnosti ceny dle příslušné faktury.

Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám
objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za
objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak nakládat, ledaže
bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.
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2. Cena za provedené oinnosti bude zhotoviteli hrazena na zékladé fédnych daûovych dokladû

(faktur) doméenYch objednateli; pûlohou daûového dokladu (faktury) bude soupis éinnostf
provedenych zhotovitelem za dany kalendéu‘ni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedén
zhotovitelem objednateli a ktery byl objednatelem akceptovén dle 61. IV. odst. 4 smlouvy
a/nebo éiselnik (popf. éiselniky) akceptovanüé) objednatelem dle 61. IV. odst. 2 smlouvy,
l‘esp. souhrnny pfehled objednatelem akceptovanych éiselnikû za pfislu§né obdobi
(népoéet). Zhotovitel je povinen vystavit a doruéit daûovy doklad (fakturu) objednateli
Vidy nejpozdéj i do 10. due kalendéf‘niho mésice, ktery nésleduje po mésici, ve kterém byly
provedeny éinnosti, jejichi cena je pfislu§n§7m daûovjrm dokladem (fakturou) vyûétovéna.
V pfipadé prodleni zhotovitele s doméenim daûového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodleni prodluiuj e 1hûta jeho splatnosti.

3. Veékeré sankce a 1'1roky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti 5 mi hradi povinné smluvni
strana na zékladé daûového dokladu (faktury); daûovy doklad (faktura) musi byt smluvni
strané povinné jej uhradit doruéen nejpozdéji do 5 pracovnich dnû ode dne jeho vystaveni.
V opaéném pfipadé se prodluiuje splatnost daûového dokladu (faktury), a to o tolik dnû, o
kolik byl smluvni strané povinné jej uhradit doruéen pozdéji.

4. Veûkeré daûové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy maji splatnost 30 dnû 0d data
uskuteénéni zdanitelného plnéni [v pfipadé sankci a L’1rokf1 0d data vystaveni daûového
dokladu (faktury)].

5. Daûovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré néleiitosti stanovené pfisluénymi
prévnimi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel oprévnén jej vrétit
zhotoviteli, anii by so dostal do prodleni s jeho ûhradou. Lhûta splatnosti v takovém
pfipadé poéiné béiet a2 od doruéeni fédné opraveného 6i doplnéného daûového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanych pfiloh.

6. V pfipadé, Ze zhotovitelem provedené éinnosti nebudou provedeny fédné éi vykazuji-li
vady, objednatel neni povinen takové éinnosti 0d zhotovitele pfevzit (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedeni, resp. vtakovém pfipadé zhotovitel neni oprévnén
daflovy doklad (fakturu) za provedené éinnosti vystavit.

7. Cena se povaiuje za uhrazenou véas, je-li pfisluéné fakturované ééstka odepséna
z bankovniho ûétu objednatele ve prospéch bankovniho ûétu zhotovitele nejpozdéji v den
splatnosti ceny dle pfisluéné faktury.

8. Zhotovitel neni oprévnén zapoéist jakékoliv své pohledévky vûéi pohledévkém
objednatele. Zhotovitel déle neni opra’wnén postoupit jakoukoli svou pohledévku za
objednatelem 3. osobé, stejné jako neni oprévnén ji zastavit nebo s ni jinak naklédat, ledaZe
bude mezi smluvnimi stranami ujednéno jinak.
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VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeré objednatelem
požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle
smlouvy.

Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných a zvláště
chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle
norem ISO) tamtéž.

Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich
postup, upřesňovat sortimentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž
oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit,

Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž
objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat
s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném
případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických
požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel
zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním
příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s
prováděním činností,

b) provádět soustředění dříví na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví,
nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu,

c) disponovat oprávněními vyžadovanými v souvislosti S provozem a použitím
mechanismů,

d) používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

©) udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo
viwskúnikúm oleje či provozních kapalin zapříčiněným jejich nevhodným technickým

stavem,

f) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o
bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

g) neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém
vedení,

h) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření
poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a to
prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,
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VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popř. zpracovat a asanovat) veškeré objednatelem
požadované množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle
smlouvy.
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s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném
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a) provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických
požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel
zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním
příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s
prováděním činností,

b) provádět soustředění dříví na lokalitu OM bezodkladně po provedení těžby dříví,
nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu,

c) disponovat oprávněními vyžadovanými v souvislosti S provozem a použitím
mechanismů,

d) používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

©) udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo
viwskúnikúm oleje či provozních kapalin zapříčiněným jejich nevhodným technickým

stavem,

f) používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o
bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

g) neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém
vedení,

h) v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření
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VII.
Podminky provzidéni éinnosti, préva a povinnosti smluvm’ch stran

Zhotovitel se zavazuje zpracovat (popf. zpracovat a asanovat) veékeré objednatelem
poiadované mnotVi df'ivi a provést ve§keré objednatelem poiadované éinnosti dle
smlouvy.

Objednatel seznémi zhotovitele s poiadak ochrany pfirody V chrénénych a zvléété
Chrénénych ûzemich vyskytujicich 56 V misté plnéni a s pohybem externich subjektû (dle
norem ISO) tamtéi.

Objednatel je oprévnén kontrolovat prûbéh provédéni éinnosti zhotovitelem, fidit jejich
postup, upfesûovat sortimentaci a V pfipadé sporu nebo mimofédnych okolnosti j e rovnéz
oprévnén probihajici éinnosti zastavit, popf. pferuéit.

Zhotovitel je oprévnén pouiivat pro L'léely pllléni pfedmétu smlouvy bezplatné LDS, k niZ
objednateli svédéi prévo hospodafit. Pfi tomto uiivéni je zhotovitel pOVinen postupovat
s pééi fédného hospodéfe tak, aby doélo pouze k pfiméfenému opotfebeni LDS; V Opaéném
pfipadé ma objednatel Vfléi zhotoviteli prévo na néhradu vzniklé ékody.

Zhotovitel se zavazuje:

a) provést manipulaci dfivi podle ,,sortimentace“, tj. dle speciûkace technickych
poz‘zadavkû objednatele na Vyrobu sortimentû dfivi. Sonimentaci pfedé objednatel
zhotoviteli pfed zahéjenim éinnosti (praci), resp. nejpozdéji souéasné s pfedémim
pfislu§ného zadéwaciho listu, na jehoi zékladé je zhotovitel oprévnén zapoéit s
provédénim éinnosti,

b) provédét soustf'edéni dfivi na lokalitu OM bezodkladné p0 provedeni téiby dfivi,
nejpozdéji véak do terminu uvedeného v zadévacim listu,

c) disponovat oprévnénimi vyZadovanymi vsouvislosti sprovozem a pouiitim
mechanismû,

d) pouiivat Vyhradné mechanismy vybavené biologicky odbouratelnj/mi oleji,

e) ueovat bezvadny technicky staV pouiitych mechanismû tak, aby nedochézelo
k L'lnikûm oleje 6i provoznich kapalin zapfiéinénym jejich nevhodnjlrn technickym
stavem,

f) pouiivat vhodné osobni ochranné pracovni prostf'edky a dodriovat pfedpisy o
bezpeénosti a ochrané zdraVi pfi préci a pfedpisy o poiérni ochrané,

g) neohroiovat provoz na silniénich komunikacich, Zelezniénich tratich a elektrickém
vedeni,

h) V pfipadé poékozeni kmenû nebo kofenovych nébéhû provést na své néklady oéetfeni
poékozenych mist nejpozdéji d0 konce pracovni smény, pfi niZ k poékozeni doélo, a to
prostfedkem zabl‘aûujicim napadeni dfevokaznymi houbami,
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i) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

j) zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

k) odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

1) po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických

památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to v termínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

6. Zhotovitel se dále zavazuje:

a) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými těžbami

zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek stanovených

objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32 odst. 1 písm. b)
a 33 odst. 1 zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní
zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování (či zpracování a asanaci)
kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu;

takto stanovený termín může být po dohodě s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem
stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu
dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu
vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7 cm,

c) dříví soustředěné na lokalitě OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez
předchozího souhlasu objednatele.

7.. Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet
možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a
vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,
ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním
činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo
právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod
způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v
bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje
prostřednictvím 3. osob.
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i) v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce
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narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických
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kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu;

takto stanovený termín může být po dohodě s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem
stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely příjmu
dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve středu
vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7 cm,

c) dříví soustředěné na lokalitě OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez
předchozího souhlasu objednatele.

7.. Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet
možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a
vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,
ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním
činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo
právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod
způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v
bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy
ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje
prostřednictvím 3. osob.
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i) V pripadé poékozeni oplocenek/y provést na své néklady jeji/ich opravu, a to do konce
pracovni smény, pf'i nii k takovému poékozeni doélo,

j) zajistit zpracovéni havarijni pripravenosti personélu, havarijnich postupû, pomûcek a
strojû, které se vyskytuji (popr. budou vyskytovat) na pracoviétich objednatele (dle
norem ISO),

k) odstraûovat zavééené stromy a uvolûovat cesty, odvodûovaci pfikopy apod., a to
nejpozdéji do konce praCOVni smény, pfi nii k takovému zévadnému stavu doélo,

1) p0 ukonéeni éinnosti V porostu provést potéiebni asanaci pracoviété (zejména oprava
naméeni pûdniho krytu — koleje od pouiité mechanizace, poékozeni technickych
pamétek aj.), vyéistit odvodûovaci sit’, pf‘ikopy LDS, a to vterminu stanoveném
obj ednatelem (zpravidla V zadévacim listu).

Zhotovitel se déle zavazuje:

a) pf‘ednostné zpracovévat (6i zpracovévat a asanovat) pfed ostatnimi nahodilymi téibami
zejména kûrovcové oi ki’lrovcem ohroiené dfiVi V terminech a za podminek stanovenych
objednatelem V zadévacim listu a déle V souladu s ustanovenimi §§ 32 odst. 1 pism. b)
a 33 odst. 1 zékona 289/ 1995 Sb., 0 lesich a o zméné a doplnéni nékterych zékonû (lesni
zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisû. Termin pro zpracovéni (éi zpracovéni a asanaci)
ki’u‘ovcového éi kûrovcem ohroieného dfiVi éini 15 dnû 0d pfedéni zadévaciho listu;
takto stanoveny termin mûie byt p0 dohodé s objednatelem prodlouZen,

b) provédét téibu tak, aby bylo zpracovéno veékeré hroubi, nebude-li zadévacim listem
stanoveno jinak. Ostatni dfivi musi byt zkréceno na dily kratéi mi 2 m. Pro 1'16e pfijmu

drivi a jeho evidence so dfivi méi‘i do prûméru 7 cm. Stfedni prûmér se méfi ve stfedu
vzdélenosti mezi dolnim éelem kmene a mistem, kde drivi dosahuj e prûméru 7 cm,

0) drivi soustfedéné na lokalité OM nepfevéiet 6i neuklédat na jinou lokalitu OM bez
predchoziho souhlasu objednatele.

Zhotovitel je povinen vprûbéhu smluvniho vztahu zaloieného smlouvou pfedchézet
moinym ékodém. Zhotovitel je tak povinen veékeré oinnosti dle smlouvy zajiét’ovat a
vykonévat tak, aby neohrozil Zivotni prostredi, majetek Ceské republiky nebo objednatele,
ani jinych prévnickych nebo fyzicch osob, ani zdravi svych zaméstnancû nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovidé za §kody, které vzniknou V souvislosti so zajiét’ovénirn a provédénim
éinnosti upravenych smlouvou, odpovidé i za ékody, které zpûsobi jeho zaméstnanci nebo
prévnické oi fyzické osoby, které vyuiije pro plnéni svjlch povinnosti, Véetné ékod
zpflsobenych cestou do mista plnéni, vmisté plnéni nebo cestou zmista plnéni a V
bezprosti‘ednim okoli. Zhotovitel nese odpovédnost za plnéni svych povinnosti ze smlouvy
ve stejném rozsahu i V pripadé, 26 provédéni oinnosti dle smlouvy zajiét’uje
prostrednictvim 3. osob.
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8. Zhotovitel odpovidä za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na majetku
České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku
používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných
či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a
materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.
541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých
dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,
zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění
pozdějších předpisů,

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení §§ 32
odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých
zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení 9 6 zákona č.
133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele
nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

Vill.
Smluvni pokuty a urok z prodleni

Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a) zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností,
s výjimkou případů uvedených pod písm. b) — e) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000 Kč
za každý 1 započatý den prodlení,

b) zhotovitel se ocitl v prodlení se zpracováním nebo se zpracováním a asanací
kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m°
předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo zpracováno nebo
zpracováno a asanováno v souladu se zadávacím listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením soustředění dříví na lokalitu OM,a to ve výši
50 Kč za každý 1 m“ dříví, s jehož soustředěním je zhotovitel v prodlení, a za každý
i započatý kalendářní měsíc prodlení,

d) zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VIL.
odst. 5, písm. h) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový náběh
či kmen stojícího stromu,

e) zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 5, písm. 1) smlouvy,
a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den
prodlení,
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kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m°
předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo zpracováno nebo
zpracováno a asanováno v souladu se zadávacím listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením soustředění dříví na lokalitu OM,a to ve výši
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Zhotovitel odpovidé za:

a) ékody na Zivotnim prostfedi, iivotech a zdraVi lidi, ZiV06ichû, rostlin a ékody na maj etku
Ceské republiky nebo objednatele 6i daléich osob, ke kterym dojde V dûsledku
pouiivéni nevhodnych 6i nedovolenych technologii 6i postupû, pouiivéni nevhodnych
6i Hedovolenych ropnych produktû, nepovolenych chemikélii, zévadnych létek a
materiélû, 6i V dûsledku nedodrieni platnych prévnich pfedpisû, napf. zékona 6.
541/2020 8b., 0 odpadech, zékona 6. 254/2001 Sb., 0 vodéch a 0 zméné nékterych
dal§ich zékonû (vodni zékon), zékona 6. 114/1992 Sb., 0 ochrané pfirody a krajiny,
zékona 6. 20/1987 Sb., 0 stétni pamétkové p661, vyhlééky 6. 327/2012 Sb., V§€ ve znéni
pozdéj§ich pfedpisû,

b) zabezpeéeni doeovéni povinnosti vyplyvajicich pro Vlastnika lesa z ustanoveni §§ 32
odst. 8 a 34 odst. 1 zékona 6. 289/1995 Sb., 0 lesich a 0 21116116 a doplnéni nékterych
zékonû (lesni zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisû,

C) zaji§t6ni poiéu‘m’ ochrany a posouzeni poiémiho nebezpe6i dle ustanoveni § 6 zékona 6.
133/1985 Sb., 0 poiémi ochrané, ve znéni pozdéjéich pl‘edpisû.

Objednatel nenese odpovédnost za ékody zpûsobené jednénim 6i opomenutim zhotovitele
nebo za ékody, za které zhotovitel odpovidé dle smlouvy.

VIII.
Smluvni pokuty a ûrok z prodleni

Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvni pokutu v pf‘ipadé, Ze:

a) zhotovitel se ocitl V prodleni s provédénim téiebnich nebo souvisejicich 6innosti,
s Vyjimkou pfipadû uvedenych pod pism. b) — e) tohoto odstavce, a to V6 vy§i 1 000 K6
za kaidy i zapo6at3’1 den prodleni,

b) zhotovitel se ocitl Vprodleni se Zpracovénim nebo se zpracovénim a asanaci
kûrovcového 6i kûrovcem ohroieného dfivi, a to V6 vyéi 200 K6 za kaidy 1 m3
pfedaného kfu‘ovcového 6i kûrovcem ohroieného dfiVi, které nebylo zpracovéno nebo
zpracovéno a asanovéno V souladu se zadévacim listem a smlouvou,

c) zhotovitel se ocitl V prodleni s provedenim soustfedéni df'ivi na lokalitu OM, a to ve Vyéi
50 K6 za kaZdy 1 m3 dfivi, s jehoz soustfedénim je zhotovitel V prodleni, a za kaidy
i zap06aty kalendéfni mésic prodleni,

d) zhotovitel nezajistil v6asné oéetfeni kofenovych nébéhû 6i kmenû stromû dle 61. VII.
odst. 5, pism. h) smlouvy, a to V6 vyéi 300 K6 za kaidy V6as neoéetfeny kofenovy nébéh
6i kmen stojiciho stromu,

e) zhotovitel nezajistil V6asn0u opravu oplocenlcy dle 61. VII. odst. 5, pism. i) smlouvy,
a to V6 vyéi 500 K6 za kaidou neopravenou oplocenku a za kaidy i zap06aty den
prodleni,
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f) zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m

neoprávněně vytěženého dříví,

€) při přejímce dříví vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné vady

(např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj. zejména

pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých sortimentů

stanovené zadávacím listem, a to ve výši 100 Kč za každý 1 m* vadného dříví,

h) zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou případů

uvedených v tomto odstavci pod písm. a) — g), zejména neprovedl potěžební asanaci

pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádně a včas,

a to ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,

i) se prohlášení zhotovitele věčl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 7 smlouvy, a to

ve výši 150 000 Kč.

2. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

3.. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní

pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

a) do 31.12.2025, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 2 212 330,- Kč,

a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

2. V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání

prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli v takovém

případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 %

z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. 1 smlouvy.

 

2 Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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f) zhotovitel provedl neoprévnénou tézbu di'ivi, a to ve vyéi 1 000 K6 za kaZdy 1 m3

neoprévnéné vytézeného dfivi,

g) pfi pfejimce dfivi vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjiétény neodstranitelné vady

(napf. trhliny, nedodrieni nadmérku, mékké hniloba, nedodrieni min. 6epu), tj. zejména

pokud zhotovitel nedodriel technické poiadavky na vyrobu jednotlich sortimentû
stanovené zadévacim listem, a to ve vyéi 100 K6 za kaidy 1 m3 vadného df'ivi,

h) zhotovitel poméil j akoukoliv povinnost ujednanou 61. VII. smlouvy, s vyjimkou pfipadû
uvedenych V tomto odstavci pod pism. a) — g), zejména neprovedl potéiebni asanaci

pracoviété, nevyklidil a nevy6istil odvodûovaci sité, LDS a lolcalitu OM fédné a v6as,

a to V6 V5161 10 000 K6 za kaidy jednotlivy pfipad poméeni povinnosti,

i) se prohlé§eni zhotovitele v 61. I. odst. 7 smlouvy ukéie nepravdivym, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele o zméné V souladu s 61. I. odst. 7 smlouvy, a to

ve vyéi 150 000 K62.

2. V pfipadé prodleni smluvni strany se zaplacenim penéiitého dluhu se smluvni strana, které

je v prodleni, zavazuje zaplatit druhé smluvni strané ûrok z prodleni ve vyéi 0,05 %
z dluiné 6éstky za kaidy i zapo6aty den prodleni.

3. Objednatel je oprévnén svou pohledévku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvni pokutu zapo6ist oproti pohledévce zhotovitele za objednatelem z titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené 6innosti (popi‘. j eji 6ést).

4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvni pokutu ani jejim samotnym
zaplacenim nezaniké povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejiZ splnéni bylo smluvni
pokutou utvrzeno, stejné jako tim neni dot6eno ani jinak omezeno prévo objednatele na

néhradu ékody vzniklé poruéenim povinnosti, j ejiz splnéni j e smluvni pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popi'. prévo objednatele 0d smlouvy odstoupit. Ustanoveni § 2050

ob6anského zékoniku se nepouiije.

IX.
Doba trvéni smlouvy, odstoupeni 0d smlouvy

1. Tato smlouva se uzaviré. na dobu uréitou, a to:

a) do 31.12.2025, nebo

b) do naplnéni limitu 120 % z ééstky 2 212 330,- K6,

a to dle toho, které ze skute6nosti nastane dfive.

2. V pfipadé, 26 zhotovitel nezahéjil provédéni 6innosti d0 5 pracovnich dnû ode dne pfeda’mi

pwniho zadévaciho listu, smlouva 6. pracovnim dnem zaniké. Objednateli vtakovém

pfipadé (okamiikem zéniku smlouvy) vzniké prévo na zaplaceni 6éstky ve V5161 2,5 %
z celkové ceny uvedené v 61. V. odst. 1 smlouvy.

2 Ujednéni o smluvni pokuté zafadit pouze u smluv S cenou za dilo pfesahujici 500 000 K6 bez DPH.
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Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a)

b)

zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého či dalších zadávacích listů

do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

zhotovitel je vprodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem

(s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I odst. 7, písm. a) až j) smlouvy.

Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X.
Vzájemná komunikace

Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení:

funkce:

adresa:

email:

tel;

za zhotovitele: jméno a příjmení:

funkce:

adresa:

email:

Str. 12 z 14

 

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a)

b)

zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého či dalších zadávacích listů

do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

zhotovitel je vprodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem

(s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I odst. 7, písm. a) až j) smlouvy.

Zhotovitel je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X.
Vzájemná komunikace

Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení:

funkce:

adresa:

email:

tel;

za zhotovitele: jméno a příjmení:

funkce:

adresa:

email:

Str. 12 z 14

LEW?

u ‘1
3. Kterékoliv ze smluvnich stran je opl'évnéna od smlouvy pisemné odstoupit z dûvodû a za

podminek stanovenych obéanskym zékonikem nebo ujednanych touto smlouvou.

4. Obj ednatel j e oprévnén 0d smlouvy odstoupit zejména v pfipadé, is:

a)

b)

zhotovitel nezahéj i1 provédéni éinnosti na zékladé druhého éi daléich zadévacich listû
do 5 pracovnich dnû ode dne jeho/ich pfedémi objednatelem,

zhotovitel je V prodleni s provédénim éinnosti zadanych zadévacim listem

(s jakymkoli terminem vypljrvajicim ze zadévaciho listu) 0 dobu deléi nei 15 dnû,
pi‘estoie byl objednatelem na takové prodleni pisemné upozornén,

zhotovitel je opakované (min. 2x) V prodleni s provédénim 6innost1’ zadanych

zadévacim listem (s jakymkoli terminem vyplyvajicim ze zadévaciho listu) 0 méné

mi 15 dnû,

zhotovitel je V prodleni se splnénim jakéhokoliv penéiitého zévazku Vûéi objednateli
vzniklého na zékladé smlouvy o dobu deléi mi 30 (11111,

nabylo prévni moci rozhodnuti soudu 0 L'lpadku zhotovitele ve smyslu zékona
é. 182/2006 Sb., 0 ûpadlcu a o zpûsobech jello feéeni (insolvenéni zékon), ve znéni

pozdéjéich pfedpisû,

se prohlééeni zhotovitele v (:1. I. odst. 7 smlouvy ukéie nepravdivym nebo pfestal-li
zhotovitel béhem L’léinnosti smlouvy splûovat kteroukoli z podminek deûnovanych

v 61. I. odst. 7, pism. a) 212 j) smlouvy.

5. Zhotovitel je oprévnén 0d smlouvy odstoupit V pfipadé, 26 objednatel je vprodleni
s L'lhradou ceny za provedené éinnosti o dobu deléi r162 30 dnû.

X.
sijemnzi komunikace

1. Kontaktnimi osobami jednotlivych smluvnich stran pro operativni provozni jednéni podle
smlouvy jsou:

za obj ednatele: jméno a pfijmeni: —

funkce: _

adresa: —

email: —

tel.: —

za zhotovitele: jméno a pfijmeni: _

funkce: _

adresa: _

email: —
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tel:

Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně

právní jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze

smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to

prostřednictvím písemného oznámení odeslaného druhé smluvní straně.

XI.

Criminal Compliance doložka
Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Objednavatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/ccp).

XII.
Závěrečná ustanovení

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,
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Kontaktni osoby nejsou bez daléiho oprévnény éinit jménem smluvnich stran éi za né

prévni jednéni sméiujici ke zméné, doplnéni éi zruéeni smlouvy apod. Kterékoli ze

smluvnich stran je oprévnéna své kontaktni osoby jednostrarmé zménit, a to

prosti‘ednictvim pisemného oznémeni odeslaného druhé smluvni strané.

XI.
Criminal Compliance doloika

Smluvni strany niie svym podpisem stvrzuji, ie v prfibéhu vyjednéwéni 0 této smlouvé

Vidy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a V souladu s veékerSImi prévnimi

pi'edpisy, a 28 takto budou jednat i pi'i j ejim plnéni.

Smluvni strany prohlaéuji, ie v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni ûsili, aby

iédné ze smluvnich stran nemohla byt pi'iétena trestni odpovédnost podle piislu§njlch

pi‘évnich pfedpisû.

Objednavatel zachovévé nulovou toleranci k jakémukoli nelegélnimu jednéni, dodriuje

maximélni transparentnost, legalitu, etiku a uplatûuje zésady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/ccp).

XII.
Zévéreém’l ustanoveni

Pokud neni v této smIOuVé ujednélno jinak, fidi se vztahy mezi smluvnimi stranami prévnim

fédem Ceské republiky, zejména obéanskym zékonikem, ZZVZ a prévnimi pfedpisy

souvisejicimi. Pfi vykladu této smlouvy je tfeba pfihlédnout i k obchodnim zvyklostem

zachovévanSIm obecné v odvétvi lesniho hospodéi‘stvi. Veékeré spory, které ze smlouvy

pi‘ipadné vzniknou, véetné sporû 0 jeji platnost, vyklad nebo zruéeni, budou s koneénou

platnosti feéeny vyluéné podle prévnich pfedpisû Ceské republiky a Villuéné soudy Ceské

republiky.

Tuto smlouvu lze ménit éi doplfiovat pouze formou pisemnych dodatki’l podepsanych

obéma smluvnimi stranami.

Tato smlouva nabyvé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud

tato smlouva podléhé povinnosti uveiejnéni dle zékona é. 340/2015 Sb., 0 zvlé§tnich

podminkéch L'iéinnosti nékterych smluv, uveiejûovéni téchto smluv a o registru smluv

(zékon o registru smluv), ve znéni pozdéjéich pi‘edpisû, nabjlvé (léimosti dnem jejiho

uvei‘ej néni v souladu se zminénym zékonem; smluvni strany pro tyto piipady vyjadiuji svûj
souhlas s uvefejnénim celého znéni smlouvy véetné metadat, a to v rozsahu a zpûsobem

stanovenym zékonem. V ostatnich pfipadech tato smlouva nabyvé ûéinnosti dnem jejiho

podpisu obéma smluvnimi stranami.

Zastupuje-li kaidou ze smluvnich stran osoba oprévnéné za ni jednat, jei disponuje

platnym uznévanym elekti'oniclq'lm podpisem ve smyslu zékona é. 297/2016 8b.,

0 sluibéch vytvéu‘ejicich dûvéru pro elektronické transakce, ve znéni pozdéjéich piedpisû,
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je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné
podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze
smluvních stran.

5. © Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu
rozumí, a to včetně používaných pojmů i obratů, a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je
vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují,
prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - Ceník

Příloha č. 2 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu

Příloha č. 4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. 5 - Zásady požární ochrany

Príloha č. 6 — Podrobné podmínky provádění pěstebních činností

Příloha č. 7 — Podrobné podmínky provádění těžebních činností

p“ nem“ 17 -09- 2005
v. AM dne ska v.DÁME ne

Za objedantelel Za zhotovitele

Roman Paško

jednatel
Lesy České republiky, S.p. Harvestory s.r.o.
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prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - Ceník

Příloha č. 2 - Přepočtové koeficienty a měření dříví v hráních

Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu

Příloha č. 4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. 5 - Zásady požární ochrany

Príloha č. 6 — Podrobné podmínky provádění pěstebních činností

Příloha č. 7 — Podrobné podmínky provádění těžebních činností
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jednatel
Lesy České republiky, S.p. Harvestory s.r.o.
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Příloha č. 1— Ceník

Ceník a sumář výroby dříví na OM

 

  

 

NabízenácenavKčpe;pou 2132330 Kč

Název firmy: [Harvestory

IČO: „06125972
Kód zakázky:|122586

Název OJ: U Jeseník

Množství vm“ 0! MI =m°

        

  

Vzdálenost Hmotnatost těženého

P-OM

Jehličnaté 10

Jehličnaté Harvestor

Skupina Popis technologie

Listnaté

Listnaté

Listnaté

Maximální cena v Kč oJ MI =KEyon/m?

Vzdälenost těženého

P-OM

Jehličnaté 740

Jehličnaté

Skupina Popis technologie

Listnaté

Listnaté

Listnaté

 

 

Cena v Kč dodavatel MJ z

Vzdálenost

- OM

do 300

Jehličnaté 301- 500

Jehličnaté =

Popis technologieSkupina

Listnaté
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Pf'iloha E. 1 — Cenik

Cenl’k a suméfwroby dFI’vi na OM

Nabm'nj wmvxcmm: 2132 330 [(6

Nélev llrmy: Harvestory

Ito: .06125972
Kéd lakélky: 122586

Nézev OJ: LS Jesenl‘k

Mnaiswwm‘ o: Ml=m'

Skuplna Vzdélenosl Hmutnamsl téicneha Popls technologle

F - OM

Jehliénaté do 300

Jehllénaté

Jehllénaté Harvester

Lislnaté

Listnaté

i

MaximélufcenavKé MJ=Kém°MIm

déle nost Hmatnalost
skuplna p 0M Papls technologle

Jehliénaté

CenavKé dodavztel M1 =Kémm/m]

Skuplna Vldélerg‘); Popls technolngle

do 300

lehliénalé

Jehllénaté

Listnaré



Ceník a sumář souvisejících prací s výrobou dříví

 

   

 

 

 

Nabizenä cena vKEpezvont 80 000 Kč

Název firmy:|Harvestory

ico: .06125972
Köd zakäzky: |122586

NázevOJ: ISJeseník

Maximální Cana

ck Název CK M Počet MJ cena ean Poznámka
(Kč/VU)

11110|Úklid klestu (bez pálení) - ručně i mech. - jehl.+list. m3 2 000,000 120      
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Cenl’k a suméF souvisejicich praci s vy’rrobou dfivi

Nabilcnn (ullKc,_ 80 000 KE

Nézev filmy: Harvesturv

ICO: .06125972

Kéd lakézkv: 122536

Néxev OJ: ISJesenlk

Maxlmélnf Cena

CK Nélev CK NU Pain M] can: (Kt/Mu Poznémka

(Kc/MI)

11110 Uklid klenu (be! pa'lenl') - ruéné i mach. -j2h|.+|isL n13 ZWO,DOO 120



Ostatní informace

 

 

Název firmy: Harvestory

ICO: .06125972
Kód zakázky: 122586

Název OJ: LS Jeseník  

oddělení: revír 8 Bílá Voda.

Kontaktní osoba:

pení dřevin:

SD dřevin ve dřevin

SMP SMS, SMO, SME, SMX

D D, JDO, JDJ, J JDV, JDX

DG DG

BO BO BKS, VJ, LMB, BOP KOS, BL, TS JX

MD MD, MDX

BK BK

JV BB, JVJ JSU

DB DBZ, DBC, DBP, DB

TR OR, TR

BR BRP

OL OLS, OLZ

TPS

OsL-T HB, JL, JLH, JLV, J MK, P HR, JB, LTX

OsL - M LP, LPV, LPS, OS, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR

Celkem

ý rozsah a omezení ZCHŮ, CHKO, PHO omezení jiný a uživateli:

F, 817A - PHO I.

809-811, 813, 814, 817- PHO Il.

804-809, 811, 813-814, 816-820-mistniUSES

B, 805E, 811A,F- zvý Ú fce

- obora

cca 90%) a nahodilé cca do 10%).

Ú ná téžba bude v

R8 - 805D10, 806B9, 806B12, 807 808B4, 808D4, 808D5, 808E4, 808E5, 809B3, 809B4, 809C4

t

ézba dříví harvestorem s trakčním navi na zadané

dříví na lokalitu OM.

11110 úklidu klestu - bude zadáno samostatně ZL

Př v hranich

Jedle ... 0,64

Borovice, Modří e 0,61

Listnaté 0,

eżebni … 0,45

dříví dle y měření a třídění dřívívCR a to na lokalité "OM".

né dříví bude zkráceno na sekce menší než 2 m.

kace ve smlouvě o dílo a o dílo. 
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Ostatni informace

Nézev firmy: Harvestory

Iéo: .06125972
Kéd zakézky: 122586

Nézev 0]: LS Jesenl’k

oddélenl’: reVI'r 8 Bilé Voda.

Kontaktnl’ osoba:

oupenidfevin:

SD dFevin ve dFevin

SMP SMS SMO SM SMX

D D,JDO JDJ J JDV JDX

D6 D6

BO BO BKS VJ LM BOP KOS BL,TS

MD MD, MDX

BK BK

JV , BB JVJ JS JSU

DB DB, D85, D82, DBC, DBP DBB, CER

O 0 TR

BR BRP

0L OLS OLZ

TP TPS

OsL-T HB,J JLH JLV J M P H J LTX

OsL- M LP, LPV, LPS, 05, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR

Celkem

’rozsahaomezeniZCH CHKO PHO omezenl’ ‘ vlastn auiivateli:

F 817A - PHO I.

809-81 813 814 817- PHO ll.

804-809 8 813—814 816—820 — mistnI'USES

804A,B, 805 8 F - ‘ ° fce

8056 . obora

cca 90% a nahodilé cca do 10%.

né téiba bude v

R8-805D10 806B9 8065 807 80884 808D4 808D5 808E4,808E5 80983 809B4 809C4

techno

éiba dFI’w’ harvestorem s trakénl’m navi na zadané iiovéni

dFI'VI’ na Iokalitu OM.

11110 Uklidu klestu — bude zadéno samostatné ZL

v hra’nich

Jedle O 64

ModFI' 0 1

Listnaté 0

éiebm’ 0,45

dFivi dle ' méFenI’ a tFI’dém’ dFI’VI’ v a to na Iokalité "OM".

N né dfivi bude zkréceno na sekce menél' nei 2 m.

Bliiél’ kace ve smlouvé o dI’Io a o dilo.



nabídnuté jednotkové ý rovněž

ů, úklid klestu a těžebních Uz i asanace ých stromů atd.

mani dříví evážení sortimentů do 100m na určené k uložení dříví.

mani uloženídříví do skládek. Hráně dříví musí kritérium měřitelnosti hrání-

dříví v hráních musí být řádně srovnáno (začeleno z obou stran, maximální rozdíl začelení

kusů 15 cm).

 

nabídnuté jednotkové ý rovněž

ů, úklid klestu a těžebních Uz i asanace ých stromů atd.

mani dříví evážení sortimentů do 100m na určené k uložení dříví.
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kusů 15 cm).

 

nabx’dnuté notkové ' rovné

" Uklid klestu a téiebnl’ch ' 2 L ' asanace ' stromü atd.

mani dFI'VI’ evéiem’ sortimentü do 100m na uréené k uloiem’ dFivi.

mani uloienl' dFI'VI'do skla'dek. Hréné dFI'VI’ musi kritérium méFitelnosti hrém’ -

dFI’VI’v hrénl’ch musi ' Fédné srovnéno zaéeleno 2 obou stran, maximélnl’ rozdl'l zaéelem’

kusû 15 cm .



Příloha č. 2— Přepočtové koeficienty a měření dříví v hranich

_
c
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t

Měření dříví v hráních

Hráně dříví musí splňovat kritérium měřitelnosti hrání - dříví v hráni musí být řádně srovnáno (začeleno z obou stran) o základně delší než Im a

minimálním počtu uložených kusů u výřezů do 3m (včetně) délky 20 ks a nad 3m délky 10 ks. V případě nesplnění podmínky měřitelnosti hráně bude

říví přijato kusově dle ČSN 480008, přičemž každý jednotlivě měřený kus bude zřetelně označen hodnotou průměru, měřeném bez kůry na slabém

konci výřezu.

Výška hráně může být určena jako průměr z měření výšky obou stran hráně. Pokud bude v jedné hráni uloženo společně dříví, jemuž náleží různé

přepočtové koeficienty, bude použit pro přepočet celé hráně vyšší přepočtový koeficient.

Konkrétní výše používaných koeficientů pro příjem dříví v hráních je stanovena následovně:

a. SM, JD - 0,64

b. BO, MD - 0,61

c. Listnaté - 0,54

d. Těžební zbytky - 0,45

Maximální délka přijímaného dříví v hráních bude 6 m.

Uložení dříví v hráních na OM musí umožnit Objednavateli kontrolu objemu dříví dle předloženého číselníku; do doby potvrzení číselníku ze strany

Objednavatele je další manipulace s dřívím a jeho odvoz nepřípustný. Mísení dříví v hráních tak, že není umožněna Objednavateli kontrola objemu

vyrobeného a přijímaného dříví, je nepřípustné.

Přibližování dříví na lokalitu OM, jeho měření a adjustaci je Zhotovitel povinen provádět průběžně, bez prodlevy.

Postup měření hrání

Hráň označíme pořadovým číslem (hráň na obrázku má číslo 29). Pro čísla hrání si rezervujeme jednu číselnou řadu (např. 0 — 2000).

Hráň rozměříme na středy lm sekcí (hráň na obrázku je rozměřena zprava doleva), středy sekcí označíme svislou čarou. Při délce hráně nad 10 m je

délka jednotlivých sekcí 2 m.

Konec poslední úplné sekce označíme svislou přerušovanou čarou.

Střed poslední neúplné sekce rovněž označíme svislou čarou.

V místě označení středu sekce změříme její výšku:

a. dolním bodem měření je podval, pomyslný podval, terén; žádné vzduchové mezery ani kořenové náběhy se nekompenzují, pouze cizí tělesa

jako je kámen, pařez atd.

b. horním bodem měření je místo, kde protíná pomyslný střed sekce vrchní hranu čela nejvýše uloženého výřezu; „trefime-li se“ do mezery mezi

čela výřezů, která nedosahuje svou velikostí ani cca průměrné tloušťky výřezu uloženého v hráni, měříme cca po místo, kde se hrany

sousedních výřezů pomyslně dotýkají (viz obr. výška 111).

Naměřená výška úplné sekce bude čitelně napsána ve středu měřené sekce v cm. V číselníku bude uvedena tato výška.

U poslední neúplné sekce bude napsána naměřená výška v cm krát šířka neúplné sekce v m (24x0,3). V číselníku bude zapsán výsledek součinu těchto

hodnot v cm (v tomto případě 7) = přepočítaná výška neúplné sekce na Im sekci.

Čela jednotlivě měřených kusů, které jsou součástí hráně, musí být popsány alespoň středním průměrem (případně čepy čepovým průměrem), podvaly

se označují dle přístupnosti.

Hodnoty na hráních musí odpovídat hodnotám v číselníku.

Příloha č. 2— Přepočtové koeficienty a měření dříví v hranich
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se označují dle přístupnosti.

Hodnoty na hráních musí odpovídat hodnotám v číselníku.

PFiloha E. 2 — Prepoétové koeûcienty a mél‘eni drivi v hrénich

,_
.¢

F‘
E

”

Mé’l’em' dft'vt' v lzrdm'ch

Hréné drivi musi splr'lovat krite’rium méfitelnosti hréni - drivi v hréni musi bylt rédné srovnéno (zaéeleno z obou stran) o zékladné deléi neZ 1m a

minimélnim poétu uloierrych kusû u vyrezû do 3m (véetné) délky 20 ks a mad 3m délky 10 ks. V pripadé nesplnéni podminky méritelnosti hrz’mé bude

drivi pfijato kusové dle CSN 480008, priéemi kaidy jednotlivé méfeny kus bude zfetelné oznaéen hodnotou prûméru, méfene’m bez kûry na slabe’m

konci vyfezu.

Vyéka hréné mûie byt uréena jako prûmér z méfeni vy§ky obou stran hréné. Pokud bude v jedné hréni uloieno spoleéné drivi, jemui néleZi rûzné

pfepoétové koeûcienty, bude pouiit pro prepoéet celé hréné vy§§i prepoétovy koeûcient‘

Konkrétni vyée pouiivanjch koeûcientû pro pfijem dfivi v hrénich je stanovena nésledovné:

a. SM, ID - 0,64

b. BO, MD — 0,61

0. Listnaté - 0,54

d. Téiebni zbytky - 0,45

Maximélni délka pfijimaného drivi v hrénich bude 6 m.

Uloieni drivi v hrénich na OM musi umoinit Objednavateli kontrolu objemu drivi dle pfedloieného éiselniku; do doby potvrzeni éiselm’ku ze strany

Objednavatele je daléi manipulace s dfivim a jeho odvoz nepfipustny. Miseni dfivi v hrénich tak, 2e neni umoinéna Objednavateli kontrola objemu

vyrobeného a pfijimaného drivi, je nepr‘r’pustne’.

Pfibliiovéni dfr'vi na lokalitu OM, jeho méreni a adjustaci je Zhotovitel povinen provédét prûbéiné, bez prodlevy.

Postup mét’em' hrtim’

Hréû oznaéime pofadovSIm éislem (hrér'l na obrézku mé éislo 29). Pro éisla hréni si rezervujeme jednu éiselnou fadu (napf. 0 — 2000).

Hréû rozméfime na stfedy 1m sekci (hréû na obrézkuje rozmérena zprava doleva), stredy sekci oznaéime svislou éarou. Pfi délce hréné nad 10 m je

délka jednotlivych sekci 2 m.

Konec posledni ûplné sekce oznaéime svislou pferuéovanou éarou.

Stred posledni neûplné sekce rovnéi oznaéime svislou éarou.

V misté oznaéeni stfedu sekce zmérime jeji vy§kuz

a. dolnim bodem méreni je podval, pomyslny podval, terén; iédné vzduchové mezery ani kofenové nébéhy se nekompenzuji, pouze cizi télesa

jako je kémen, parez atd.

b. hornim bodem méfeni je misto, kde protiné pomyslny stfed sekce vrchni hranu éela nejvûe uloieného vyf‘ezu; ,,trefime-li so“ do mezery mezi

éela vyfezû, které nedosahuje svou velikosti ani cca prûmémé tlouét’ky vyfezu uloieného v hréni, mérime cca po misto, kde se hrany

sousednich vyfezû pomyslné dotykaji (viz obr. vy§ka 111).

Namérené vyéka ûplné sekce bude éitelné napséna ve stfedu méfené sekce v cm. V Eiselniku bude uvedena tato v39§ka.

U posledni neûplné sekce bude napséna naméfené vy§ka v cm krét éû'ka neûplné sekce v m (24x0,3). V éiselniku bude zapsén visledek souéinu téchto

hodnot v cm (v tomto pfipadé 7) = pfepoéitané vyéka neûplné sekce na 1m sekci.

Cela jednotlivé méfenych kusû, které jsou souéésti hréné, musi byt popsény alespoû stf'ednim prûmérem (pripadné éepy éepovym prûmérem), podvaly

se oznaéuji dle pfr’stupnosti.

Hodnoty na hrénich musi odpovidat hodnotém v éiselniku.
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Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu Zadávací list
Roztroušená nahodilá
 

Typ Rok Útv Ús Zak Dok
Číslo ZL:   Zakázka:
 

Verze zadání:
 

 
 

 

 

     
       

Dodavatel:
Odběratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

Kůr| LHC JPRL Dř.|Kusy |Množ. (Požadovaný| © Způsob Poznámka k zadání Datum Množství

m3 termín asanace
m3

50 45

Kůr=A (=Kůrovcem ohrožená hmota)

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta:

Za dodavatele převzal dne:

Poznámka k převzetíi zadání:

Mapový zákres:

Podpis:

  Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne:

Podpis:

Podpis:
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Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu Zadávací list
Roztroušená nahodilá
 

Typ Rok Útv Ús Zak Dok
Číslo ZL:   Zakázka:
 

Verze zadání:
 

 
 

 

 

     
       

Dodavatel:
Odběratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

Kůr| LHC JPRL Dř.|Kusy |Množ. (Požadovaný| © Způsob Poznámka k zadání Datum Množství

m3 termín asanace
m3

50 45

Kůr=A (=Kůrovcem ohrožená hmota)

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta:

Za dodavatele převzal dne:

Poznámka k převzetíi zadání:

Mapový zákres:

Podpis:

  Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne:

Podpis:

Podpis:
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Pfiloha 6. 3 — Vzor zadzivaciho listu Zadévaci list
Roztrouéené nahodilé

Typ Rok Utv Us Zak Dok

Cislo ZL: Zakézka:

Verze zadéni:

Dodavatel: Odbétatel:

Utvar: Usek:

Zadéni Skuteénost

Kür LHC JPRL Df. Kusy Mnoi. Poiadovany Zpûsob Poznémka k zadéni Datum Mnoistvi

m3 termin asanace m3

50 45

Kür=A (=Kürovcem ohroiené hmota)

Objednéno dne: Podpis:

Pfilohy: Technologické karta:

Za dodavatele pfevzal dne:

Poznémka k pFevzetI'i zadéni:

Mapovy zékres:

Podpis:

Pfevzeti p0 dokonéeni praci

Za Lesy CR pfevzal dne:

Zjiéténé zévady:

Zévady odstranény dne:

Za Lesy CR akceptoval dne:

Podpis:

Podpis:

© 1997 - 2021 HA-SOFT. s.r.o.



Zadávací list
Asanace lapáků
 

Typ Rok Útv Ús Zak Dok

Číslo ZL: Zakázka:

Verze zadání:

   
 

 
 

 

 

           

 

Dodavatel: Odběratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

LHC JPRL Kusy|Množ. |Požadovaný Zpúsob Poznámka k zadání Datum [Kusy|Množství

m3 termín asanace m3

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta: Mapový zákres:

Za dodavatele převzal dne: Podpis:

Poznámka k převzetíi zadání:

 

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne: Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:  
 

© 1997 - 2021 HA-SOFT, s.r.o.

Zadávací list
Asanace lapáků
 

Typ Rok Útv Ús Zak Dok

Číslo ZL: Zakázka:

Verze zadání:

   
 

 
 

 

 

           

 

Dodavatel: Odběratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

LHC JPRL Kusy|Množ. |Požadovaný Zpúsob Poznámka k zadání Datum [Kusy|Množství

m3 termín asanace m3

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta: Mapový zákres:

Za dodavatele převzal dne: Podpis:

Poznámka k převzetíi zadání:

 

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne: Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:  
 

© 1997 - 2021 HA-SOFT, s.r.o.

Zadévaci list
Asanace Iapékü

Typ Rok Utv Us Zak Dok

Cislo ZL: Zakézka:

Verze zadéni:

Dodavatel: Odbératel:

Utvar: Usek:

Zadéni Skuteénost

LHC JPRL Kusy Mnoz. Poiadovany ZpL’Jsob Poznémka k zadéni Datum Kusy Mnoistvi

m3 termI'n asanace m3

Objednéno dne: Podpis:

Pfilohy: Technologické karta: Mapovy zékres:

Za dodavatele pfevzal dne: Podpis:

Poznémka k pfevzetii zadém’:

Pfevzeti po dokonéeni praci

Za Lesy CR pfevzal dne: Podpis:

Zjiéténé zévady:

Zévady odstranény dne:

Za Lesy CR akceptoval dne: Podpis:

© 1997 - 2021 HA-SOFT, S.r.o.



Zadávací list
Kůrovcové dříví
 

Typ Rok Útv Ús Zak Dok

Číslo ZL:   Zakázka: 

Verze zadání:
 

  
 

 

          

Dodavatel: Odběratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

LHC JPRL Kusy|Množ. |Požadovaný Způsob Poznámka k zadání Datum Množství
m3 termín asanace m3

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta:

Za dodavatele převzal dne:

Poznámka k převzetíi zadání:

Mapový zákres:

Podpis:

  Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne:

Podpis:

Podpis:

 

© 1997 - 2021 HA-SOFT, s.r.o.

 

Zadávací list
Kůrovcové dříví
 

Typ Rok Útv Ús Zak Dok

Číslo ZL:   Zakázka: 

Verze zadání:
 

  
 

 

          

Dodavatel: Odběratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

LHC JPRL Kusy|Množ. |Požadovaný Způsob Poznámka k zadání Datum Množství
m3 termín asanace m3

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta:

Za dodavatele převzal dne:

Poznámka k převzetíi zadání:

Mapový zákres:

Podpis:

  Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne:

Podpis:

Podpis:

 

© 1997 - 2021 HA-SOFT, s.r.o.

 

Zadévaci list
Karovcové dFI'VI’

Tvp Rok Utv Us Zak Dok

Cislo ZL: Zakézka:

Verze zadéni:

Dodavatel: Odbératel:

Utvar: Usek:

Zadénl' Skuteénost

LHC JPRL Kusy Mnoi. Poiadovany Zpüsob Poznémka k zadéni Datum Mnoistvi
m3 terml'n asanace m3

Objednéno dne: Podpis:

Pfilohy: Technologické karta:

Za dodavatele pFevzal dne:

Poznémka k pFevzetI’i zadém’:

Mapovy zékres:

Podpis:

Pfevzeti po dokonéeni praci

Za Lesy CR pfevzal dne:

Zjiéténé zévady:

Zévady odstranény dne:

Za Lesy CR akceptoval dne:

Podpis:

Podpis:

©1997 - 2021 HA-SOFT, s.r.o.



Zadávací list
Těžební činnost
 

Číslo ZL:
Typ Rok Útv Ús Zak Dok

 LHC:  JPRL:  Zakázka:
 

Verze zadání:
 

  
 

 

Dodavatel: Odběratel:

Útvar: Úsek:

Plocha porostní v ha: Plocha těžebního zásahu v ha:

Zadání Skutečnost

Dř. Kusy Množ. m3| Požadovaný termín Poznámka k zadání Datum  |Kusy|Množství

m3
 

         
Objednáno dne:

Za dodavatele převzal dne:

Poznámka k převzetíi zadání:

Přílohy: Technologická karta:

Podpis:

Mapový zákres:

Podpis:

 

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:

Podpis:

 

© 1997 - 2021 HA-SOFT, s.r.o.

 

Zadávací list
Těžební činnost
 

Číslo ZL:
Typ Rok Útv Ús Zak Dok

 LHC:  JPRL:  Zakázka:
 

Verze zadání:
 

  
 

 

Dodavatel: Odběratel:

Útvar: Úsek:

Plocha porostní v ha: Plocha těžebního zásahu v ha:

Zadání Skutečnost

Dř. Kusy Množ. m3| Požadovaný termín Poznámka k zadání Datum  |Kusy|Množství

m3
 

         
Objednáno dne:

Za dodavatele převzal dne:

Poznámka k převzetíi zadání:

Přílohy: Technologická karta:

Podpis:

Mapový zákres:

Podpis:

 

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:

Podpis:

 

© 1997 - 2021 HA-SOFT, s.r.o.

 

Zadévaci list
Téiebni éinnost

Cislo ZL:

Tvp Rok L’Jtv Us Zak Dok

LHC: JPRL: Zakézka:

Verze zadéni:

Dodavatel: Odbératel:

Utvar: Usek:

Plocha porostnl’ v ha: Plocha téiebm’ho zésahu v ha:

Zadéni Skuteénost

DF. Kusy MnoZ. m3 Poiadovany'Iterml'n Poznémka kzadénl' Datum Kusy Mnoistvi
m3

Objednéno dne:

Za dodavatele pFevzal dne:

Poznémka k pfevzetii zadém’:

Pfilohy: Technologicka’ karta:

Podpis:

Mapovy za’kres:

Podpis:

Pfevzeti po dokonéeni praci

Za Lesy CR pfevzal dne:

Zjiéténé zévady:

Zévady odstranény dne:

Za Lesy CR akceptoval dne:

Podpis:

Podpis:

© 1997 - 2021 HA—SOFT, s.r.o.
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LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

Příloha č. 4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (č. ................ )

1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo

- hasiče 150

- lékařskou záchrannou službu 155
- policii 158

- integrovaný záchranný systém 112
- revírníka (lesníka, správce tokú): essersnsnenssrsesenensnsnsnennnen

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:

32

a)

b)

c)

e)

g)

h)

)

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání

záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků

výrobců,
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,

organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených

prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
Životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci

s nimi,

škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky

nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání

nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně

nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob

nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,

stabilizaci lesních skládek dříví.
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LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

Příloha č. 4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (č. ................ )

1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo

- hasiče 150

- lékařskou záchrannou službu 155
- policii 158

- integrovaný záchranný systém 112
- revírníka (lesníka, správce tokú): essersnsnenssrsesenensnsnsnennnen

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při

práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.
Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
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a)

b)

c)

e)

g)

h)

)

k)

odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání

záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků

výrobců,
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,

organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených

prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za

neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,

produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu

rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
Životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci

s nimi,

škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky

nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání

nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně

nedodržením obecně závazných právních předpisů,
za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob

nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,

stabilizaci lesních skládek dříví.

1E§V
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Priloha E. 4 ZASADY BEZPECVINOSTI A OCHRANY ZDRAVi PR1 PRACI

Tato pfiloha plati pro misto plnéni (é. ................ )

1. Na misté plnéni se vyskytuji zvlé§tnosti a pûsobi rizika:

2. V nutném pfipadé lze telefonicky kontaktovat: telefonm’ éislo

— hasiée 150

— lékarskou zéchrannou sluibu 155

— policii 158

— integrovany zéchranny system 112

- revirnika (lesnika, sprévce toki’l): ..................................

3. Zhotovitel:

3.1 Pri provédém’ praci musi zajistit u sebe, a i u svych zaméstnancû a spolupracovnikû
dodriovéni obecné zévaznych prévnich predpisû k bezpeénosti a ochrané zdravi pri

préci, k poiérni ochrané a k ochrané iivotniho prostredi.

Pii provédéni praci souvisejicich s plnénim predmétu smlouvy odpovidé u sebe,

piipadné u svy'Ich zaméstnancû a spolupracovnikû zejména 2a:
3.2

a)

b)

c)

e)

g)

h)

j)

k)

odbornou a zdravotni zpüsobilost pro vykonévém’ préce a déle za to, ie v pfipadé

vzniku pracovm’ho ûrazu zaznamené do Vlastm’ knihy L'irazû L'ldaje poiadované v § 2

nafizeni vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpûsobu evidence ûrazû, hlééeni a zasiléni

zéznamu o L’Irazu, ve znéni pozdéjéich piedpisû, a tyto l'idaje predé i kontaktni osobé

objednatele k provedeni zéznamu o ûrazu v evidenci objednatele,

fédny technicky stav pouiivanych strojû, zarizeni, néstrojû a néi‘radi dle poiadavkû
VSIrobcû,
pouiivéni odpovidajicr’ch osobnich ochrannych pracovnich prostiedkû,
organizaci praci tak, aby na pracovi§ti nevykonéval préce osamoceny pracovnik,

dodriovéni bezpeéne’ vzdélenosti pri provédéni praci a za to, aby do ohroieny’Ich

prostorû nevstoupila iédné jiné osoba nei ta, které préce provédi,

za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, Zelezniénich tratich, za

neohroieni ochrann3’1ch pésem, za ochranu telefonniho a elektrického vedeni,

produktovodû a jiného majetku, pokud jsou v dosahu provédény’Ich praci,

dodriovéni zésad uréenych vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pripravky na ochranu

rostlin, likvidaci obalû, zbytkû pripravkû a odpadû,
za pouiivéni biologicky odbouratelnjch olejû a hydraulicch kapalin éetrnych pro

Zivotni prostredi a za zamezeni {mikû ropnych produktû pii préci a manipulaci

s nimi,

ékody na iivotech a zdravi lidi, iivotnim prostredi a na majetku Ceské republiky

nebo objednatele 6i daléich osob, ke ktee dojde pri zajiét’ovéni nebo provédéni

oinnosti v di’lsledku nevhodnych pracovnich postupû nebo technologii, pouiivéni

nevhodnSIch ropnYch produktû, chemikélii éi zévadnych létek a materiélû, pripadné

nedodrienim obecné zévaznych prévnich predpisû,
za §kody, které zpûsobi on nebo jeho zaméstnanci éi spolupracovnici dopravou osob

nebo materiélu do mista plnéni predmétu smlouvy, v misté plnéni a v jejich

bezprostrednim okoli nebo cestou z mista plnéni,

stabilizaci lesnich sklédek drivi.
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Příloha č. 5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a

obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1). Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik
požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) |Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) Hrozba premnožení hmyzích škůdců.
c) |Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu
a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.
d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.
za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně
1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.
£)  Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.
1) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m“/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním
objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.
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Příloha č. 5 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných

těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a

obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1). Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik
požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) |Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.

b) Hrozba premnožení hmyzích škůdců.
c) |Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.

Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu
a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí

být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.
d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.
za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a

úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně
1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku

požárně nebezpečné situace ihned.
£)  Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to

minimálně o 0,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný

déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním

dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která

požární dohled a kontrolu provedla.
1) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný

déšť 5 mm/m“/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním
objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.

LE§V
4

Pûloha é. 5 ZASADY POZARNi OCHRANY

Tato priloha obsahuje zésady pro rozdélévéni ohûû, pélem’ klestu, déle nevyuiitelnych

téiebnich zbytkû, popr. kûry V lesm’ch porostech a na lesnich pozemcich.

Zhotovitel je oprévnén pouiivat otevren)? oheû pouze v souladu se zékonem é. 289/1995 Sb.,

0 lesich a o zméné a doplném’ néktech zékonû (lesni zékon), ve znéni pozdéj§ich predpisû, a

obecné zévaami prévnimi predpisy k poiérnr’ ochrané. Pri péleni klestu, kûry, déle

nevyuiitelnych téiebnr’ch zbytkû (déle jen ,,péleni“) je povinen dodriet tyto podminky:

1) V obdobr’ duben a2 fijen se péleni zakazuje. Vyjimky mûie v obdobi nepriznivém pro vznik

poiéru povolit objednatel z téchto dflvodû:

a) VjIrazné sniiem’ produkéni plochy uloZenim klestu a téiebnich zbytkû do pruhû.
b) Hrozba premnoieni hmyzich ékûdcû.
c) Neûmérné s§eni pracnosti pri sné§eni klestu do pruhû.

2) V obdobr’ listopad a2 bfezen lze provédét péleni pfi dodriem’ téchto poiérné bezpeénostnich

opatrem’:

a) Zhotovitel je povinen predem oznémit objednateli termin zamYéleného pélem’.

Objednatel je oprévnén zamjélené péleni zakézat. Pfed zapoéetim péleni Zhotovitel

oznémr’ operaém’mu stredisku pfislu§ného hasiéského zéchranného sboru den, dobu

a misto zamy§leného péleni a jméno osoby odpovédné za péleni.

b) Pélem’ musr’ provédét nejméné dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi

bSIt star§i 18 let. Prim)? vedoucr’ skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s pravidly pro

péleni, zékladnr’mi poiérnimi predpisy, zpûsobem privoléni pomoci a upozorm’ na

zvléétnosti pracovi§té z hlediska poiérni ochrany.
0) Na pracoviéti musr’ bylt k dispozici néradi k zamezeni §ireni ohné (napr. motyky, lopaty,

tlumice), pfipadné da1§i prostredky k haéenr’ poiéru.

d) V blizkosti suchYch travin, na ra§elini§tich, v lesnich porostech, na parezech a jinych

poiérné nebezpeénych mistech nebo za trvéni poiérné nebezpeéné situace jako napf.

za silného vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.
e) Velikost ohniété musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélaIm teplem a

ûletem ihavych ééstic z ohné. Kolem vnéjéiho okraje ohni§té musi bit v §irce nejméné
1 m odstranén ve§kery horlavy materiél a2 do ûrovné minerélni pûdy.

f) Priklédénl’ na oheû musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, v pripadé vzniku

poiérné nebezpeéné situace ihned.

g) Zuhelnatélé zbytky musi bylt shrnuty od okraje ohni§té smérem do jeho stredu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud nenl' v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vy§ce 5 cm nebo vydatny

déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude zaji§tén minimélni poiérni dohled nad pracoviétém. Po

dobu 5 dnû bude zaji§téna kontrola ohni§t’ minimélné 3x za 24 hodin. O poiérnim

dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasû a osoby, které

poiérm’ dohled a kontrolu provedla.
i) Pokud neni v dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélm’ vyéce 5 cm, nebo vydatny

déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zajiétén Zdroj vody pro ha§eni v minimélnim

objemu 1000 litrû 1 p0 dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit pfenosnym HP 5 hasici schopnosti 21A V poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévéni ohné a koureni a respektovat poiérm’

predpisy tYkajicr’ se manipulaci s pohonnjmi hmotami a oleji v lese.
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4)

5)

Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených

intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.

Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8

hodin.

Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto

pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m? a dále hadice a

čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny

zcela uhašena.

LS a

LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

4)

5)

Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených

intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.

Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8

hodin.

Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto

pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m? a dále hadice a

čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny

zcela uhašena.
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4)

5)

Poiérnim dohledem se rozumi poiérné bezpeénostni opatfem’, kdy ve stanovenYch

intervalech s ohledem na speciücké riziko je kontrolovén prostor, kde hrozi vznik poiéru.

Interval dohledu je stanoven maximélné p0 jedné hodiné a doba dohledu je minimélné 8

hodin.

Pfi péleni klestu z dûvodu udélené vyjimky (viz odst. 1) této pfilohy) bude vidy na téchto

pracoviétich cisterna s minimélm’m mnoistvim hasici vody o objemu 3 m3 a déle hadice a

éerpadla pro ph’pad vzniku potfeby okamiitého haéeni. Ohniété budou na konci smény

zcela uha§ena.



PŘÍLOHA č. 6 PODROBNÉ PODMÍNKY PROVÁDĚNÍ PĚSTEBNÍCH
ČINNOSTÍ

A. Základní ustanovení

I. Tato Příloha obsahuje nezbytné zásady provádění vybraných Pěstebních činností.
Specifikace výkonů může být dále upřesněna nebo i změněna v Příloze ceníku — Ostatní
informace.
II. Smluvním partnerem v ceníku uvedené ceny dodávaných prací obsahují náklady na
mzdu pracovníků za provedení práce včetně zdravotního a sociálního pojištění, pracovní a
ochranné pomůcky pracovníků, dodávaný materiál a přípravky, dopravu pracovníků,
materiálu a přípravků na pracoviště, pokud není v popisu níže nebo v Příloze ceníku — Ostatní
informace uvedeno jinak. Součástí dodávky prací u všech výkonů je odstranění veškerých
nádob, obalů, přepravek, zbytků chemikálií a ostatních materiálů (např. použité hřebíky)
nejpozději do ukončení práce na pracovišti (v případě, že materiál dodaly Lesy ČR, bude vrácen
do jejich skladu).
III. © Jestliže při jakékoli činnosti Smluvního partnera dojde k poškození Kořenových náběhů
či kmenů stojících stromů, které nejsou určeny k těžbě, musí být na náklady Smluvního
partnera řádně ošetřeny do konce směny, během níž k poškození došlo. Vjezd techniky na
nezpevněné linky a do Porostů je možný pouze za příznivých podmínek se souhlasem revírníka.
IV. © Jestliže při jakékoli činnosti Smluvního partnera dojde k poškození oplocenky, musí být
do konce pracovní doby provedena provizorní oprava zabraňující vstupu zvěře a definitivní
oprava do konce činnosti na pracovišti. To vše na náklady Smluvního partnera.
V. Smluvní partner je povinen používat chemické přípravky v souladu s platným
Registrem přípravků na ochranu rostlin. Při manipulaci a použití chemických látekje Smluvní
partner povinen postupovat v souladu se Zákonem o rostlinolékařské péči a vyhláškou č.
327/2012 Sb., o ochraně včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při
použití přípravků na ochranu rostlin, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní partner Porostu
vyhotoví a předá příslušné evidence v souladu s platnou legislativou Lesům ČR. Veškeré
aplikace a nakládání s přípravky bude Smluvním partnerem prováděno v souladu s platným
návodem k použití a bezpečnostními pokyny.
VI. | Při veškerých činnostech je Smluvní partner povinen brán ohled zejména na zvláště
chráněné části přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů
či vybraných evropských stanovišť, kulturní památky, měřičské značky (kamenné a plastové
mezníky stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační značení všeho
druhu, objekty a zařízení sloužící veřejnosti.
VII. Veškeré Pěstební činnosti je Smluvní partner povinen provést po celé projektované
ploše (Porost nebo část Porostu), a to v počtu MJ, pruzích, celoplošně (podle Projektu nebo
Zadávacího listu) nebo podle vyznačení v Porostu.

B. Podrobné podmínky provádění výkonů | Pěstebních

činností

L Vyklizování ploch po těžbě

1) Úklidem Klestu je rozuměn úklid Těžebních zbytků. Úklid Těžebních zbytků musí být
proveden buď jejich uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením nebo
odvozem (výroba na Lokalitě OM) tak, aby plocha byla připravena k zalesnění. Způsob úklidu
Klestu určuje Projekt, popř. Zadávací list.

2) Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny
odstraněny z lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp.
z lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistických a ostatních tras,
stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků.

PŘÍLOHA č. 6 PODROBNÉ PODMÍNKY PROVÁDĚNÍ PĚSTEBNÍCH
ČINNOSTÍ

A. Základní ustanovení

I. Tato Příloha obsahuje nezbytné zásady provádění vybraných Pěstebních činností.
Specifikace výkonů může být dále upřesněna nebo i změněna v Příloze ceníku — Ostatní
informace.
II. Smluvním partnerem v ceníku uvedené ceny dodávaných prací obsahují náklady na
mzdu pracovníků za provedení práce včetně zdravotního a sociálního pojištění, pracovní a
ochranné pomůcky pracovníků, dodávaný materiál a přípravky, dopravu pracovníků,
materiálu a přípravků na pracoviště, pokud není v popisu níže nebo v Příloze ceníku — Ostatní
informace uvedeno jinak. Součástí dodávky prací u všech výkonů je odstranění veškerých
nádob, obalů, přepravek, zbytků chemikálií a ostatních materiálů (např. použité hřebíky)
nejpozději do ukončení práce na pracovišti (v případě, že materiál dodaly Lesy ČR, bude vrácen
do jejich skladu).
III. © Jestliže při jakékoli činnosti Smluvního partnera dojde k poškození Kořenových náběhů
či kmenů stojících stromů, které nejsou určeny k těžbě, musí být na náklady Smluvního
partnera řádně ošetřeny do konce směny, během níž k poškození došlo. Vjezd techniky na
nezpevněné linky a do Porostů je možný pouze za příznivých podmínek se souhlasem revírníka.
IV. © Jestliže při jakékoli činnosti Smluvního partnera dojde k poškození oplocenky, musí být
do konce pracovní doby provedena provizorní oprava zabraňující vstupu zvěře a definitivní
oprava do konce činnosti na pracovišti. To vše na náklady Smluvního partnera.
V. Smluvní partner je povinen používat chemické přípravky v souladu s platným
Registrem přípravků na ochranu rostlin. Při manipulaci a použití chemických látekje Smluvní
partner povinen postupovat v souladu se Zákonem o rostlinolékařské péči a vyhláškou č.
327/2012 Sb., o ochraně včel, zvěře, vodních organismů a dalších necílových organismů při
použití přípravků na ochranu rostlin, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní partner Porostu
vyhotoví a předá příslušné evidence v souladu s platnou legislativou Lesům ČR. Veškeré
aplikace a nakládání s přípravky bude Smluvním partnerem prováděno v souladu s platným
návodem k použití a bezpečnostními pokyny.
VI. | Při veškerých činnostech je Smluvní partner povinen brán ohled zejména na zvláště
chráněné části přírody, oznámená místa výskytu zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů
či vybraných evropských stanovišť, kulturní památky, měřičské značky (kamenné a plastové
mezníky stabilizující katastrální a vlastnické hranice), výstražná a informační značení všeho
druhu, objekty a zařízení sloužící veřejnosti.
VII. Veškeré Pěstební činnosti je Smluvní partner povinen provést po celé projektované
ploše (Porost nebo část Porostu), a to v počtu MJ, pruzích, celoplošně (podle Projektu nebo
Zadávacího listu) nebo podle vyznačení v Porostu.

B. Podrobné podmínky provádění výkonů | Pěstebních

činností

L Vyklizování ploch po těžbě

1) Úklidem Klestu je rozuměn úklid Těžebních zbytků. Úklid Těžebních zbytků musí být
proveden buď jejich uložením do hromad či pruhů, štěpkováním, drcením, spálením nebo
odvozem (výroba na Lokalitě OM) tak, aby plocha byla připravena k zalesnění. Způsob úklidu
Klestu určuje Projekt, popř. Zadávací list.

2) Těžební zbytky a zbytky dříví musí být neprodleně nejpozději do konce pracovní směny
odstraněny z lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp.
z lesních cest 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistických a ostatních tras,
stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků.

PRILOHA 6. 6 PODROBNE PODMiNK¥ PROVADENi PESTEBNICH
CINNOSTI

A. Zékladni ustanoveni

I. Tato Pfiloha obsahuje nezbytné zésady provadéni vybranych Péstebnich éinnosti.

Specifikace vykonû mûie byt dale upresnéna nebo i zménéna v Pfüoze ceniku — Ostatni
informace.

II. Smluvnim partnerem v ceniku uvedené ceny dodévanych praci obsahuji néldady na

mzdu pracovnikii za provedeni prace Véetné zdravotniho a sociélniho pojiéténi, pracovni a

ochranné pomûcky pracovnikû, dodévany material a pfipravky, dopravu pracovnikû,
materialu a pripravkû na pracoviété, pokud neni v popisu niie nebo v Pfiloze ceniku — Ostatni
informace uvedeno jinak. Soucasti dodavky praci u véech Vykonû je odstranéni ve§kerych
nadob, obalû, prepravek,zbytk1°1 chemikalii a ostatnich materialû (napr. pouzité hrebiky)

nejpozdeji do ukonceni prace na pracovisti (v pripade, ze material dodaly Lesy CR, bude vracen
do jejich skladu).

III. Jestliie pri jakékoli éinnosti Srnluvniho partnera dojde k poékozeni Korenovych nébéhû
éi kmenû stojicich stromii, které nejsou uréeny k téibé, musi byt na néklady Smluvniho

partnera fédné o§etreny do konce smény, béhem nii k poékozeni doélo. Vjezd techniky 11a

nezpevnéné linky a do Porostû je moiny pouze za piiznivych podminek se souhlasem revirnika.

IV. Jestliie pi‘i jakékoli éinnosti Smluvniho partnera dojde k poékozeni oplocenky, musi byt
do konce pracovni doby provedena provizorni oprava zabrafiujici vstupu zvére a definitivni
oprava do konce éinnosti na pracoviéti. To v§e na néklady Smluvniho partnera.

V. Smluvni partner je povinen pouiivat chemické pfipravky v souladu s platnym

Registrem pripravkû na ochranu rostlin. Pii manipulaci a pouiiti chemickych latekje Smluvni
partner povinen postupovat vsouladu se Zékonem o rostlinolékafské pééi a vyhléékou é.

327/2012 Sb., 0 ochrané Véel, zvéie, vodnich organismû a daléich necilovych organismû pfi

pouziti pripravkû na ochranu rostlin, ve zneni pozdéjsich predpisu. Smluvni partner Porostu
vyhotovi apreda prislusné evidence vsouladu splatnou legislativou Lesûm CR. Veskeré

aplikace a nakladéni s pripravky bude Smluvnim partnerem provadéno v souladu s platnym
névodem k pouiiti a bezpeénostnimi pokyny.

VI. Pfi veékerych éinnostech je Smluvni partner povinen bran ohled zejména na zvléété
chrénéné éésti prirody, oznémené mista vyskytu zvléété chrénénych druhû rostlin, iivoéichû
éivybranych evropskych stanoviét’, kulturni pamétky, méfiéské znaéky (kamenné a plastové

mezniky stabilizujici katastrélni a Vlastnické hranice), vystrainé a informaéni znaéeni v§eho
druhu, objekty a zarizeni slouiici veiejnosti.

VII. Ve§keré Péstebni éinnosti J'e Smluvni partner povinen provést po celé projektované
ploée (Porost nebo éést Porostu), a to v poétu MJ, pruzich, celoploéné (podle Projektu nebo
Zadévaciho listu) nebo podle vyznaéeni v Porostu.

B. Podrobné nodminkv provadéni Wkonl‘i Péstebnich

éinnosti

I. Vyklizovéni ploch p0 téibé

1) Uklidem Klestu je rozurnén 1'1klid Téiebnich zbytki’i. Uklid Téiebnich zbytkû musi byt

proveden bud’ jejich uloienim do hromad éi pruhû, étépkovénim, drcenim, spalenim nebo
odvozem (vyroba na Lokalité OM) tak, aby plocha byla pi‘ipravena k zalesnéni. Zpûsob 1’1klidu

Klestu uréuje Projekt, popf. Zadévaci list

2) Tezebni zbytky a zbytky drivi mu31 byt neprodlene nejpozdeji do konce pracovni smeny

odstranény z lesnich cest 1. a 2. tridy a lesnich svéznic (CSN 736108 z cervna 2016), resp.
z lesnich cest 1. az 3. tridy (CSN 736108 2 unora 1996), znacenych turistickych a ostatnich tras
stezek a pééin, chodnikû, prikopû a vodnich tokû.



11 111 — Úklid klestu bez pálení ručnč i mechanizované -snesení a uložení Téžebních
zbytků do pruhů nebo hromad, šířka pruhů či hromady bude maximálně 2 metry. Vzdálenost
pruhů (hromad) bude minimálně 10m. Pruhy budou orientovány souběžně se stávajícími, příp.
uvažovanými vyklizovacími linkami v porostní skupině (dle pokynů revírníka). V případě
uložení do hromad či pruhů nesmí Klest znemožnit přístup ke stojícím stromům, tzn. stojící
stromy nesmí být uloženým Klestem obrovnány.

11 111 — Úklid klestu bez pálení ručnč i mechanizované -snesení a uložení Téžebních
zbytků do pruhů nebo hromad, šířka pruhů či hromady bude maximálně 2 metry. Vzdálenost
pruhů (hromad) bude minimálně 10m. Pruhy budou orientovány souběžně se stávajícími, příp.
uvažovanými vyklizovacími linkami v porostní skupině (dle pokynů revírníka). V případě
uložení do hromad či pruhů nesmí Klest znemožnit přístup ke stojícím stromům, tzn. stojící
stromy nesmí být uloženým Klestem obrovnány.

11 111 — Uklid klestu bez péleni ruéné i mechanizované — sneseni a uloieni Téiebnich

Zbytkû do pruhû nebo hromad, éifka pruhû éi hromady bude maximélné 2 metry.Vzdé1enost

pruhû (hromad) bude minimélné 10m. Pruhy budou orientovény soubéiné se stévajicimi, pfip.

uvaiovanymi vyklizovacimi linkami V porostni skupiné (dle pokynû revirnika). V pfipadé

uloieni do hromad éi pruhû nesmi Klest znemoinit pfistup ke stojicim stromûm, tzn. stojici

stromy nesmi bjrt uloienym Klestem obrovnény.



PŘÍLOHA č. 7 PODROBNÉ PODMÍNKYPROVÁDĚNÍ TĚŽEBNÍCH
ČINNOSTÍ

I. Těžba dříví

1) Stromy označující hranici úmyslných sečí a označené stěny plošných kalamitních těžeb
nesmí být těženy.

2) | Ve výchovných těžbách, clonných sečích, jednotlivém výběru a rozptýlených nahodilých
těžbách budou vytěženy všechny k těžbě vyznačené stromy.

3) Výchovné těžby v porostech do 40 let jsou prováděny v projektovaném rozsahu (ha).

4) Těžba jehličnatého dříví musí být prováděna tak, aby bylo zpracováno veškeré Hroubi.
Dříví nesplňující parametry hroubí musí být zkráceno na sekce kratší než 2 m. Těžební zbytky
a štěpiny opracované, tj. odvětvené, nejsou předmětem příjmu dříví, jsou-li kratší než 2 m.

5) Těžba listnatého dříví musí být prováděna tak, aby bylo zpracováno veškeré dříví silnější
než 10 cm na slabším konci. Ostatní dříví musí být zkráceno na sekce kratší než 2 m. Těžební
zbytky, a štěpiny opracované, tj. odvětvené, nejsou předmětem příjmu dříví, jsou-li kratší než
2 m.

6) Odstraňování zavěšených stromů a uvolňování zakácených cest 1. a 2. třídy a lesních
svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp. 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených
turistických a jiných tras, stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků je Smluvní partner
povinen provádět neprodleně, nejpozději do konce pracovní směny.

II. | Příjem a evidence dříví
1) Příjem dříví je prováděn na Lokalitě OM, pokud není v Zadávacím listu stanoveno jinak.
2) Pro účely příjmu dříví a jeho evidence se měří veškeré dříví vyrobené dle čl. I. bodů 4) a 5)

této Přílohy. Středová tloušťka se měří ve středu jmenovité délky. U tyčí se tloušťka měří
ve vzdálenosti 1 m od silnějšího konce a délka jako nejkratší vzdálenost mezi oběma čely.
Tyčemi se pro účely Smlouvy rozumí tyče dle jejich vymezení uvedeného v Doporučených
pravidlech pro měřenía třídění dříví v ČR.

3) Vytěžené dříví se měří podle Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví v ČR
s nadměrkem 2 %. U dříví od 8 m jmenovité délky (tj. 8 m včetně) se připouští nadměrek
2,5%.

4) Zjišťování objemu dříví — objem rovnaného dříví se podle ČSN 480050 odvozuje na
základě prostorové míry a převodních koeficientů

Smrk, Jedle 0,64
Borovice, Modřín, Douglaska 0,61
Listnaté 0,54

Těžební zbytky 0,45

Postup měření probíhá podle Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví v ČR
platných v okamžiku těžby.

5) Příjem dříví :
a) Příjem dříví pro Lesy ČR bude proveden na lokalitě OM, pokud není specifikován

v Zadávacím listu jinak, za ceny stanovené dle Přílohy č. 1— Ceník.

b) Příjem dříví na OM v hráních bude probíhat dle Doporučených pravidel pro měření
a třídění dříví a dle Přílohy č. 2. Hráně musí umožňovat následnou kontrolu objemu

PŘÍLOHA č. 7 PODROBNÉ PODMÍNKYPROVÁDĚNÍ TĚŽEBNÍCH
ČINNOSTÍ

I. Těžba dříví

1) Stromy označující hranici úmyslných sečí a označené stěny plošných kalamitních těžeb
nesmí být těženy.

2) | Ve výchovných těžbách, clonných sečích, jednotlivém výběru a rozptýlených nahodilých
těžbách budou vytěženy všechny k těžbě vyznačené stromy.

3) Výchovné těžby v porostech do 40 let jsou prováděny v projektovaném rozsahu (ha).

4) Těžba jehličnatého dříví musí být prováděna tak, aby bylo zpracováno veškeré Hroubi.
Dříví nesplňující parametry hroubí musí být zkráceno na sekce kratší než 2 m. Těžební zbytky
a štěpiny opracované, tj. odvětvené, nejsou předmětem příjmu dříví, jsou-li kratší než 2 m.

5) Těžba listnatého dříví musí být prováděna tak, aby bylo zpracováno veškeré dříví silnější
než 10 cm na slabším konci. Ostatní dříví musí být zkráceno na sekce kratší než 2 m. Těžební
zbytky, a štěpiny opracované, tj. odvětvené, nejsou předmětem příjmu dříví, jsou-li kratší než
2 m.

6) Odstraňování zavěšených stromů a uvolňování zakácených cest 1. a 2. třídy a lesních
svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp. 1. až 3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených
turistických a jiných tras, stezek a pěšin, chodníků, příkopů a vodních toků je Smluvní partner
povinen provádět neprodleně, nejpozději do konce pracovní směny.

II. | Příjem a evidence dříví
1) Příjem dříví je prováděn na Lokalitě OM, pokud není v Zadávacím listu stanoveno jinak.
2) Pro účely příjmu dříví a jeho evidence se měří veškeré dříví vyrobené dle čl. I. bodů 4) a 5)

této Přílohy. Středová tloušťka se měří ve středu jmenovité délky. U tyčí se tloušťka měří
ve vzdálenosti 1 m od silnějšího konce a délka jako nejkratší vzdálenost mezi oběma čely.
Tyčemi se pro účely Smlouvy rozumí tyče dle jejich vymezení uvedeného v Doporučených
pravidlech pro měřenía třídění dříví v ČR.

3) Vytěžené dříví se měří podle Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví v ČR
s nadměrkem 2 %. U dříví od 8 m jmenovité délky (tj. 8 m včetně) se připouští nadměrek
2,5%.

4) Zjišťování objemu dříví — objem rovnaného dříví se podle ČSN 480050 odvozuje na
základě prostorové míry a převodních koeficientů

Smrk, Jedle 0,64
Borovice, Modřín, Douglaska 0,61
Listnaté 0,54

Těžební zbytky 0,45

Postup měření probíhá podle Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví v ČR
platných v okamžiku těžby.

5) Příjem dříví :
a) Příjem dříví pro Lesy ČR bude proveden na lokalitě OM, pokud není specifikován

v Zadávacím listu jinak, za ceny stanovené dle Přílohy č. 1— Ceník.

b) Příjem dříví na OM v hráních bude probíhat dle Doporučených pravidel pro měření
a třídění dříví a dle Přílohy č. 2. Hráně musí umožňovat následnou kontrolu objemu

PRiLOHA é. 7 PODROBNE PODMiNKy PRovADENi TEZEBNiCH
CINNOSTI

I. Téiba df'ivi

1) Stromy oznaéujici hranici ûmyslnjlch seéi a oznaéené stény ploénych kalamitnich téieb

nesmi byt téieny.

2) Ve Vychovnfrch téibéch, clonnjich seéich, jednotlivém Vybéru a rozptjilenjfch nahodilych

téibéch budou vytéieny véechny k téibé vyznaéené stromy.

3) Vychovné téiby V porostech do 40 let jsou provédény v projektovaném rozsahu (ha).

4) Téiba jehliénatého drivi musi bSrt provédéna tak, aby bylo zpracovéno veékeré Hroubi.

Dfivi nesplûujici parametry hroubi musi byt zkréceno na sekce kratéi nei 2 m. Téiebni zbytky

a §tépiny opracované, tj. odvétvené, nejsou pfedmétem pfijmu dfivi, jsou—1i kratéi nei 2 m.

5) Téiba listnatého dfivi musi bjlt provédéna tak, aby bylo zpracovéno ve§keré dfivi silnéjéi

nei 10 cm na slab§im konci. Ostatni dfivi musi bSIt zkréceno na sekce kratéi nei 2 m. Téiebni

zbytky, a §tépiny opracované, tj. odvétvené, nejsou pf‘edmétem pfijmu drivi, jsou—1i kratéi nei

2 m.

6) Odstraûovéni zavééenych stromû a uvolûovéni zakécenjlch cest 1. a 2. tf‘idy a lesnich

svéinic (CSN 736108 z éervna 2016), resp. 1. ai 3. tfidy (CSN 736108 z ûnora 1996), znaéenjlch

turistickych a jinych tras, stezek a pééin, chodnikû, pfikopû a vodnich tokû je Smluvni partner

povinen provédét neprodlené, nejpozdéji do konce pracovni smény.

II. Pf‘ijem a evidence df'ivi
1) Pfijem dfivi je provédén na Lokalité OM, pokud neni v Zadévacim listu stanoveno jinak.

2) Pro 1’16e pfijmu df‘ivi a jeho evidence se méfi veékeré df‘ivi vyrobené dle (:1. I. bodû 4) a 5)

této Pfilohy. Stfedové tlouét’ka se méfi ve stfedu jmenovité délky. U tyéi se t10u§t'ka méri

ve vzdélenosti 1 In 0d silnéjéiho konce a délka jako nejkratéi vzdélenost mezi obéma éely.

Tyéemi se pro 1'16e Smlouvy rozumi tyée dle jejich vymezeni uvedeného v Doporuéenjrch

pravidlech pro méreni a tridéni dfivi v CR.
3) Vytéiené dfivi se méf‘i podle Doporuéenjlch pravidel pro méfeni a tfidéni dfivi v CR

5 nadmérkem 2 %. U dfivi od 8 In jmenovité délky (tj. 8 m véetné) se pfipouéti nadmérek

2,5 %.

4) Zjiét’ovéni objemu dfivi —— objem rovnaného dfivi se podle CSN 480050 odvozuje na

zékladé prostorové miry a pfevodnich koeûcientû

Smrk, Jedle 0,64
Borovice, Modrin, Douglaska 0,61
Listnaté 0,54

Téiebni zbytky 0,45

Postup méf‘eni probihé podle Doporuéenjlch pravidel pro méreni a tfidéni dfivi v (R

platnych v okamiiku téiby.

5) Prijem drivi V
a) Prijem dfivi pro Lesy CR bude proveden na lokalité OM, pokud neni speciûkovén

v Zadévacim listu jinak, za ceny stanovené dle Pfilohy ii. 1 — Cenik.

b) Pfijem dfivi na OM v hrénich bude probihat dle Doporuéenych pravidel pro méreni

a tridéni dfivi a dle Prilohy 6. 2. Hréné musi umoiûovat néslednou kontrolu objemu



dříví na Číselník. Hráně musí být začeleny a jejich výška se měří zpravidla z obou
stran, v hráni mohou být uloženy pouze výřezy o stejné jmenovité délce (vyjma hrání
těžebních zbytků - zužitkovatelného hroubí). V jedné hráni není přípustné uložení
dříví z více porostních skupin, s výjimkou případů, kdy je s takovým postupem
vysloven předchozí souhlas ze strany lesního správce uvedený v Zadávacím listu.

Do doby akceptace Číselníku Lesy ČR jsou další manipulace s dřívím nepřípustné.
Okraje hrání musí být vždy denně po ukončení prací označeny značkovacími
barvami. Hráně musí být uloženy s maximální výškou 3m, jejich založení a zajištění
musí zamezovat samovolnému pohybu jednotlivých výřezů.

6) Adjustace dříví

Hráně rovnaného dříví musí být označeny pořadovým číslem, zřetelně vyraženým
číslovačkou na čele jednoho povytaženého kusu nebooznačeny barvou. Číslo hráně
musí zajistit jednoznačnou identifikaci hráně v Číselníku (např. jedinečným
pořadovým číslem), které se nesmí v rámci revíru a kalendářního roku opakovat.
Příjem v hráních se provádí podle Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví
v ČR. Na hráni musí být označeny sekce a naměřené výšky jednotlivých sekcí v cm.

7) Průměrná hmotnatost
a) Průměrnou hmotnatostí se rozumí podíl evidovaného objemu Hroubí a

oddenkových kusů za dřevinu ze sumáře Číselníku bez rozlišení CK matematicky
zaokrouhlený na dvě desetinná místa, pokud není stanoveno Přílohouč. Z2— Ostatní
informace nebo dohodou smluvních stran jinak.

III. Číselník

1) Číselník je vyhotovován Smluvním partnerem pro každou těženou porostní skupinu zvlášť
a obsahuje tyto údaje:

a) Označení Smluvního partnera, označení lesní správy Lesů ČR, revíru, porostní
skupiny, zařazení do druhu těžeb dle zadání v Projektu nebo Zadávacím listu a
objem.

b) Rovnané dříví, jehož objem se zjišťuje podle čl. II. bodu 4) této Přílohy, je
evidováno podle dřevin apořadových čísel hrání s uvedením objemu a zatříděním
do ceníkových kódů. Číselník musí obsahovat veškeré naměřené rozměry
jednotlivých hrání (délka, šířka, výšky jednotlivých sekcí).

2) Číselník se vždy vyhotovuje jako písemný záznam s jedinečným evidenčním číslem, které se
v rámci kalendářního roku a revíru nesmí opakovat, ve dvou vyhotoveních, z nichž originál
obdrží Lesy ČR a kopii Smluvní partner.

3) Každý Číselník včetně jeho sumáře u obou vyhotovení musí být opatřen datem a čitelným
podpisem osoby oprávněné jednat za Smluvního partnera.

4) Číselník může být vyhotoven ručně na předepsaném tiskopisu nebo jako výstup ze
záznamníku dat, PC či jinak s tím, že splňuje veškeré náležitosti uvedené v předchozích
odstavcích tohoto článku a součástí software pro zjišťování objemu jsou normy a tabulky
uvedené v čl. II. bodu 4) této Přílohy.

5) Za každou porostní skupinu se vyhotovuje vždy za příslušný měsíc sumář Číselníku, který
obsahuje v členění podle dřevin a podle ceníkových kódů sumu evidovaného objemu dříví,
počet oddenkových kusů (pokud jsou nutné pro stanovení hmotnatosti) a průměrnou
hmotnatost za dřevinu. Sumář dále obsahuje kontrolní součty včetně uvedení celkového

dříví na Číselník. Hráně musí být začeleny a jejich výška se měří zpravidla z obou
stran, v hráni mohou být uloženy pouze výřezy o stejné jmenovité délce (vyjma hrání
těžebních zbytků - zužitkovatelného hroubí). V jedné hráni není přípustné uložení
dříví z více porostních skupin, s výjimkou případů, kdy je s takovým postupem
vysloven předchozí souhlas ze strany lesního správce uvedený v Zadávacím listu.

Do doby akceptace Číselníku Lesy ČR jsou další manipulace s dřívím nepřípustné.
Okraje hrání musí být vždy denně po ukončení prací označeny značkovacími
barvami. Hráně musí být uloženy s maximální výškou 3m, jejich založení a zajištění
musí zamezovat samovolnému pohybu jednotlivých výřezů.

6) Adjustace dříví

Hráně rovnaného dříví musí být označeny pořadovým číslem, zřetelně vyraženým
číslovačkou na čele jednoho povytaženého kusu nebooznačeny barvou. Číslo hráně
musí zajistit jednoznačnou identifikaci hráně v Číselníku (např. jedinečným
pořadovým číslem), které se nesmí v rámci revíru a kalendářního roku opakovat.
Příjem v hráních se provádí podle Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví
v ČR. Na hráni musí být označeny sekce a naměřené výšky jednotlivých sekcí v cm.

7) Průměrná hmotnatost
a) Průměrnou hmotnatostí se rozumí podíl evidovaného objemu Hroubí a

oddenkových kusů za dřevinu ze sumáře Číselníku bez rozlišení CK matematicky
zaokrouhlený na dvě desetinná místa, pokud není stanoveno Přílohouč. Z2— Ostatní
informace nebo dohodou smluvních stran jinak.

III. Číselník

1) Číselník je vyhotovován Smluvním partnerem pro každou těženou porostní skupinu zvlášť
a obsahuje tyto údaje:

a) Označení Smluvního partnera, označení lesní správy Lesů ČR, revíru, porostní
skupiny, zařazení do druhu těžeb dle zadání v Projektu nebo Zadávacím listu a
objem.

b) Rovnané dříví, jehož objem se zjišťuje podle čl. II. bodu 4) této Přílohy, je
evidováno podle dřevin apořadových čísel hrání s uvedením objemu a zatříděním
do ceníkových kódů. Číselník musí obsahovat veškeré naměřené rozměry
jednotlivých hrání (délka, šířka, výšky jednotlivých sekcí).

2) Číselník se vždy vyhotovuje jako písemný záznam s jedinečným evidenčním číslem, které se
v rámci kalendářního roku a revíru nesmí opakovat, ve dvou vyhotoveních, z nichž originál
obdrží Lesy ČR a kopii Smluvní partner.

3) Každý Číselník včetně jeho sumáře u obou vyhotovení musí být opatřen datem a čitelným
podpisem osoby oprávněné jednat za Smluvního partnera.

4) Číselník může být vyhotoven ručně na předepsaném tiskopisu nebo jako výstup ze
záznamníku dat, PC či jinak s tím, že splňuje veškeré náležitosti uvedené v předchozích
odstavcích tohoto článku a součástí software pro zjišťování objemu jsou normy a tabulky
uvedené v čl. II. bodu 4) této Přílohy.

5) Za každou porostní skupinu se vyhotovuje vždy za příslušný měsíc sumář Číselníku, který
obsahuje v členění podle dřevin a podle ceníkových kódů sumu evidovaného objemu dříví,
počet oddenkových kusů (pokud jsou nutné pro stanovení hmotnatosti) a průměrnou
hmotnatost za dřevinu. Sumář dále obsahuje kontrolní součty včetně uvedení celkového

dfivi na Ciselnik. Hréné musi bJ'It zaéeleny a jejich VJ’Iéka se méfi zpravidla z obou

stran, V hréni mohou bJ’It uloieny pouze Vj’ri‘ezy o stejné jmenovité délce (vyjma hréni

té'Zebnich zbytkû - zuiitkovatelného hroubi). V jedné hréni neni pf‘ipustné uloieni

drivi zvice porostnich skupin, s vjrjimkou pripadû, kdy je s takovjrm postupem

vysloven predchozi souhlas ze strany lesniho sprévce uvedenj’l v Zadévacim listu.

Do doby akceptace Ciselniku Lesy CR jsou daléi manipulace s drivim nepfipustné.

Okraje hréni musi bJ'It vidy denné p0 ukonéeni praci oznaéeny znaékovacirni

barvami. Hréné musi bJ'It uloZeny s maximélni VJ’Iékou 3m, jejich zaloieni a zajiéténi

musi zamezovat samovolnému pohybu jednotlivych vû‘ezû.

6) Adjustace di‘ivi

Hréne rovnaného drivi musi byt oznaceny poradovym cislern, zretelne vyrazenym

Cislovackou na cele jednoho povytazeného kusu nebo oznaceny barvou. Cislo hrané

musi zajistit jednoznacnou identifikaci hrane v Ciselniku (napr. jedinecnym

poradovym cislem), které se nesmi Vlamci reviru a kalendarniho roku opakovat

Pfijem v hrénich se provédi podle Doporuéenych pravidel pro méreni a tridéni di‘ivi

v CR. Na hréni musi bit oznaéeny sekce a naméfené v39§ky jednotlivych sekci v cm.

7) Prûmérné hmotnatost

a) Prumernou hmotnatosti se rozumi podil evidovaného objemu Hroubi a

oddenkovych kusû za drevinu ze sumare Ciselniku bez rozliseni CK matematicky

zaokrouhleny na dvé desetinna mista, pokud neni stanoveno Prilohou c. 22— Ostatni

informace nebo dohodou smluvnich stran jinak.

III. Ciselnik

1) Ciselnik je vyhotovovén Smluvnim partnerem pro kaidou téienou porostni skupinu zvléét’

a obsahuje tyto ûdaje:

a)

b)

Oznaéeni Smluvniho partnera, oznaéeni lesni sprévy Lesû CR, reviru, porostni
skupiny, zai‘azeni do druhu téieb dle zadéni v Projektu nebo Zadévacim listu a

objem.

Rovnané drivi, jehoi objem se zjiét‘uje podle 51. II. bodu 4) této Pfilohy, je

evidovéno podle drevin a poradovych cisel hrani s uvedenim objemu a zatridénim

do cenikovych kodu Ciselnik musi obsahovat veskeré namerené rozmery

jednotlivych hrani (délka,sirka,vyskyjednot11vych sekci).

2) Ciselnik se vidy vyhotovuje jako pisea'I zéznam s jedineénj’rm evidenénim éislern, které se

v rémci kalendérniho roku a reviru nesmi opakovat, ve dvou vyhotovenich, z nichi originél

obdrii Lesy CR 21 kopii Smluvni partner.

3) Kaidy Ciselnik Véetné jeho suméfe u obou vyhotoveni musi bJ’rt opatren datem a éitea’rm

podpisem osoby oprévnéné jednat za Smluvniho partnera.

4) Ciselnik mûie byt vyhotoven ruéné na predepsaném tiskopisu nebo jako vystup ze

zéznamniku dat, PC éi jinak s tim, 2e splûuje veékeré néleiitosti uvedené v predchozich

odstavcich tohoto élénku a souéésti software pro zjiét’ovéni objemu jsou normy a tabulky

uvedené v 61. II. bodu 4) této Prilohy.

5) 221 kaidou porostni skupinu se vyhotovuje Vidy za prisluény mésic suméf Ciselniku, ktery

obsahuje v élenéni podle dfevin a podle cenikovjrch kédû sumu evidovaného objemu drivi,

poéet oddenkovjrch kusû (pokud jsou nutné pro stanoveni hmotnatosti) a prûmérnou

hmotnatost za di‘evinu. Suméf déle obsahuje kontrolni souéty Véetné uvedeni celkového



množství evidovaného dříví v porostní skupině. Časově oddělené těžby v jednom Porostu
a měsíci, kdyZadávací list na další těžbu byl vystaven po odevzdání a odsouhlasení Číselníků
a ukončení Těžební činnosti Smluvním partnerem, se vykazují samostatně, na základě
samostatných sumářů Číselníků.

IV.  Soustřeďování dříví

1) Z těžených Porostů musí být soustředěno veškeré dříví určené do příjmu dříví.

2) Soustřeďování musí být provedeno způsobem, který maximálně omezí vznik erozních rýh
pojezdem soustřeďovacího prostředku a vlečením kmenů, poškození nárostu cílových
dřevin na ploše s přirozeným zmlazením, a poškození stojících stromů.

3) Na stojící živé stromy nesmí být bez patřičného podložení uvazováno lano, kladky apod.,
strom nesmí být jako kladka použit. Stromy poškozené soustřeďováním - odřený kmen
(báze kmene) - musí být ošetřenyvhodným fungicidem v termínech stanovených Smlouvou.

4) Potěžebními úpravami se rozumí asanaceporostní plochy, lesních skládek, lesních cest,
lesních svážnic a technologických linek (ČSN 736108 z června 2016, resp. ČSN 736108
zúnora 1996), a značených turistických a ostatních tras, stezek a pěšin, vodotečí a
meliorační sítě, oplocenek a jiných zařízení poškozených těžbou a transportem dříví musí
být započata neprodleně po provedení Těžebních činností v příslušném Porostu
a dokončena nejpozději do 30 dnů po ukončení těžebních prací. Lhůta 30 dnů neplatí
v případě časového prolínání realizace těžby se zadáním další těžby, jejíž přibližování bude
prováděno po stejné trase zásahu. A dále tato lhůta neplatí pro zajištění bezpečné
průjezdnosti lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp.
lesních cest 1. až3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistickýcha jiných tras,
chodníků,a zajištění průtočnosti vodotečí a meliorační sítě, které musí být provedeny vždy
do konce pracovní směny. V oblastech označených v Zadávacím listu jako ohrožené vodní
erozí musí být asanace erozních rýh provedena do konce směny následující po směně, při
které erozní rýha vznikla. Připoškození oplocenky musí být do konce pracovní směny, při
níž k poškození došlo, provedena provizorní oprava, zabraňující vstupu zvěře do oplocenky.
Poškození oplocenkybude ihned oznámeno Lesům ČR. Definitivní oprava oplocenky bude
provedena současně s ukončením těžebních prací ohrožujících pádem stromu oplocenku.
V rámci asanace budou uvedeny veškeré vývraty do stabilní polohy ve všech Porostech, kde
to je s použitou těžební technologií možné. Za stabilní polohu vývratu pro tyto účely lze
považovat vrácení kořenového koláče do původní polohy nebo jeho překlopení na Pařez tak,
aby nemohlo dojít k samovolnému uvolnění.

5) Předpokládá se, že lesní cesty, lesní svážnice a přibližovací (technologické) linky (resp.
dopravní síť) jsou v dobrém stavu, odpovídajícím běžnému opotřebení. Sezná-li Smluvní
partner nebo Lesy ČR před započetím činností, že stav některé z lesních cest, lesních svážnic
či přibližovacích (technologických) linek je zhoršený, zachytí se výchozí stav v Zadávacím
listu, včetně dohody o časovém harmonogramu provádění činností a vzájemného podílu na
nápravě a úhradě případných škod.

6) Není-li písemnou dohodou smluvních stran stanoveno jinak, je nepřípustné na Lokalitě OM
v průběhu těžby a přibližování dříví skládkovat dříví pocházející z jiných Porostů, než pro
které je konkrétní Lokalita OM určena.

7) Technologie soustřeďování dříví je rozčleněna v návaznosti na technologii provádění těžby
dříví do následujících kategorií:

Harvestor + vyvážecí traktor - zahrnuje provádění těžby, případně též manipulaci a
přibližování dřeva harvestorovým uzlem; zahrnuje zejména těžbu dříví včetně
druhování a manipulace harvestorem, vyvezení vytěženého dříví na Lokalitu OM
vyvážecím traktorem, roztřídění dle vyrobených sortimentů a ukládání dříví do skládek,
dále ukládání klestu na přibližovací linky za účelem ochrany půdního povrchu, ukládání
klestu na hromady nebo řady v soustředěných těžbách.

množství evidovaného dříví v porostní skupině. Časově oddělené těžby v jednom Porostu
a měsíci, kdyZadávací list na další těžbu byl vystaven po odevzdání a odsouhlasení Číselníků
a ukončení Těžební činnosti Smluvním partnerem, se vykazují samostatně, na základě
samostatných sumářů Číselníků.

IV.  Soustřeďování dříví

1) Z těžených Porostů musí být soustředěno veškeré dříví určené do příjmu dříví.

2) Soustřeďování musí být provedeno způsobem, který maximálně omezí vznik erozních rýh
pojezdem soustřeďovacího prostředku a vlečením kmenů, poškození nárostu cílových
dřevin na ploše s přirozeným zmlazením, a poškození stojících stromů.

3) Na stojící živé stromy nesmí být bez patřičného podložení uvazováno lano, kladky apod.,
strom nesmí být jako kladka použit. Stromy poškozené soustřeďováním - odřený kmen
(báze kmene) - musí být ošetřenyvhodným fungicidem v termínech stanovených Smlouvou.

4) Potěžebními úpravami se rozumí asanaceporostní plochy, lesních skládek, lesních cest,
lesních svážnic a technologických linek (ČSN 736108 z června 2016, resp. ČSN 736108
zúnora 1996), a značených turistických a ostatních tras, stezek a pěšin, vodotečí a
meliorační sítě, oplocenek a jiných zařízení poškozených těžbou a transportem dříví musí
být započata neprodleně po provedení Těžebních činností v příslušném Porostu
a dokončena nejpozději do 30 dnů po ukončení těžebních prací. Lhůta 30 dnů neplatí
v případě časového prolínání realizace těžby se zadáním další těžby, jejíž přibližování bude
prováděno po stejné trase zásahu. A dále tato lhůta neplatí pro zajištění bezpečné
průjezdnosti lesních cest 1. a 2. třídy a lesních svážnic (ČSN 736108 z června 2016), resp.
lesních cest 1. až3. třídy (ČSN 736108 z února 1996), značených turistickýcha jiných tras,
chodníků,a zajištění průtočnosti vodotečí a meliorační sítě, které musí být provedeny vždy
do konce pracovní směny. V oblastech označených v Zadávacím listu jako ohrožené vodní
erozí musí být asanace erozních rýh provedena do konce směny následující po směně, při
které erozní rýha vznikla. Připoškození oplocenky musí být do konce pracovní směny, při
níž k poškození došlo, provedena provizorní oprava, zabraňující vstupu zvěře do oplocenky.
Poškození oplocenkybude ihned oznámeno Lesům ČR. Definitivní oprava oplocenky bude
provedena současně s ukončením těžebních prací ohrožujících pádem stromu oplocenku.
V rámci asanace budou uvedeny veškeré vývraty do stabilní polohy ve všech Porostech, kde
to je s použitou těžební technologií možné. Za stabilní polohu vývratu pro tyto účely lze
považovat vrácení kořenového koláče do původní polohy nebo jeho překlopení na Pařez tak,
aby nemohlo dojít k samovolnému uvolnění.

5) Předpokládá se, že lesní cesty, lesní svážnice a přibližovací (technologické) linky (resp.
dopravní síť) jsou v dobrém stavu, odpovídajícím běžnému opotřebení. Sezná-li Smluvní
partner nebo Lesy ČR před započetím činností, že stav některé z lesních cest, lesních svážnic
či přibližovacích (technologických) linek je zhoršený, zachytí se výchozí stav v Zadávacím
listu, včetně dohody o časovém harmonogramu provádění činností a vzájemného podílu na
nápravě a úhradě případných škod.

6) Není-li písemnou dohodou smluvních stran stanoveno jinak, je nepřípustné na Lokalitě OM
v průběhu těžby a přibližování dříví skládkovat dříví pocházející z jiných Porostů, než pro
které je konkrétní Lokalita OM určena.

7) Technologie soustřeďování dříví je rozčleněna v návaznosti na technologii provádění těžby
dříví do následujících kategorií:

Harvestor + vyvážecí traktor - zahrnuje provádění těžby, případně též manipulaci a
přibližování dřeva harvestorovým uzlem; zahrnuje zejména těžbu dříví včetně
druhování a manipulace harvestorem, vyvezení vytěženého dříví na Lokalitu OM
vyvážecím traktorem, roztřídění dle vyrobených sortimentů a ukládání dříví do skládek,
dále ukládání klestu na přibližovací linky za účelem ochrany půdního povrchu, ukládání
klestu na hromady nebo řady v soustředěných těžbách.

mnozstvi evidovaného drivi v porostni skupiné. Casove oddeiené tézby v jednom Porostu

a mésici, kdy Zadavaci list na dalsi tézbu byl vystaven p0 odevzdéni a odsouhlaseni Ciselniku
aukonéeni Téiebni Einnosti Smluvnim partnerem, se vykazuji samostatne, na zaldade
samostatnych suméfû Ciselnikû.

IV. Soustf'ed’ovéni df'ivi

1) Z téienych Porostû musi byt soustfedéno veékeré dfivi uréené do pi'ijrnu dfivi.

2) Soustfed’ovéni musi byt provedeno zpûsobem, ktery maximélné omezi vznik eroznich ryh
pojezdem soustfed’ovaciho prostfedku a vleéenim kmenû, poékozeni nérostu cilovych
dfevin na ploée s pfirozenym zmlazenim, a poékozeni stojicich stromû.

3) Na stojici iivé stromy nesmi byt bez patf‘iéného podloieni uvazovéno lano, kladky apod.,

strom nesmi byt jako kladka pouiit. Stromy poékozené soustfed’ovénim — odieny kmen
(béze kmene) — musi byt oéetfeny vhodnym fungicidem v terminech stanovenych Smlouvou.

4) Potezebnimi upravami se rozumi asanace porostni plochy, lesnich sklédek, lesnich cest,
lesnich svaznic a technologickych linek (CSN 736108 z cervna 2016, resp. CSN 736108
z unora 1996), a znacenych turistickych a ostatnich tras, stezek a pésin, vodoteci a
melioraéni sité, oplocenek a jinych zai‘izeni poékozenych téibou a transportem dfivi musi
byt zapoéata neprodlené p0 provedeni Téiebnich éinnosti v pfislu§ném Porostu
a dokonéena nejpozdéji do 30 dnû po ukonéeni téiebnich praci. Lhûta 30 dni‘l neplati
v pfipadé éasového prolinéni realizace téiby se zadénim dal§i téiby, jejii piibliiovéni bude
provadéno p0 stejné trase zasahu. A dale tato lhûta neplati pro zajisteni bezpecné
prûjezdnosti lesnich cest 1. a 2. tridy a lesnich svéznic (CSN 736108 z cervna 2016), resp.
lesnich cest 1. az 3.1tr diy (CSN 736108 z 1’1nora 1996), znacenych turistickych a Jinych tras,
chodnikû, a zajiéténi prûtoénosti vodoteéi a melioraéni sité, které musi byt provedeny vidy
do konce pracovni smény. V oblastech oznaéenych v Zadévacim listu jako ohroiené vodni
erozi musi byt asanace eroznich ryh provedena do konce smény nésledujici po sméné, pfi
které erozni ryha vznikla. Pfi poékozeni oplocenky musi byt do konce pravcvovni smény, pfi
niz k poskozeni doslo, provedena provizorni oprava, zabranujici vstupu zvere do oplocenky.
Poskozeni oplocenky bude ihned oznameno Lesum CR. Deûnitivni oprava oplocenky bude
provedena soucasné s ukoncenim tézebnich praci ohrozujicich padem stromu oplocenku.
V rémci asanace budou uvedeny veékeré vyvraty do stabilni polohy ve Véech Porostech, kde
to je s pouiitou téiebni technologii moiné. Za stabilni polohu vyvratu pro tyto 1’16e lze
povaiovat vréceni kofenového koléée do pûvodni polohy nebo jeho pfeklopeni na Pafez tak,
aby nemohlo dojit k samovolnému uvolnéni.

5) Piedpoklédé se, ie lesni cesty, lesni svéinice a pfibliiovaci (technologické) linky (resp.
dopravni sit') jsou v dobrém stavu, odpovidajicim béinému opotfebeni. Sezné-li Smluvni
partner nebo Lesy CR pf‘ed zapoéetim éinnosti, ie stav nékteré z lesnich cest, lesnich svéinic
Ei pfibliiovacich (technologickych) linek je zhoréeny, zachyti se vychozi stav v Zadévacim
listu, véetné dohody o éasovém harmonogramu provédéni éinnosti a vzéjemného podilu na
népravé a ûhradé pfipadnych ékod.

6) Neni—li pisemnou dohodou smluvnich stran stanoveno jinak, J'e nepfipustné na Lokalité OM
V prûbéhu téiby a pfibliiovéni dfivi sklédkovat dfivi pochézejici z jinych Porostû, nei pro
které je konkrétni Lokalita OM uréena.

7) Technologie soustfed’ovéni dfivi je rozélenéna v névaznosti na technologii provédéni téiby
dfivi do nésledujicich kategorii:

Harvestor + vyvéieci traktor — zahrnuje provédéni téiby, pfipadné téi manipulaci a
pfibliiovéni dfeva harvestorovym uzlem; zahrnuje zejrnéna téibu di‘ivi véetné
druhovéni a manipulace harvestorem, vyvezeni vytéieného dfivi 11a Lokalitu OM
vyvéiecim traktorem, roztfidéni dle vyrobenych sortimentii a uklédéni dfivi do sklédek,
déle uklédéni klestu na pi‘ibliiovaci linky za ûéelem ochrany pûdniho povrchu, uklédéni
klestu na hromady nebo fady V sousti‘edénych téibéch.



Bude-li to nezbytné, s ohledem na konkrétní podmínky v zájmových porostech (např.

porosty s přirozenou obnovou), jsou Lesy ČRoprávněny požadovat směrové předkácení

JMP. Předpokládaný rozsah činností bude vždy specifikován v Zadávacím listu.

Těžba motorovou pilou zahrnuje kácení stromů motorovou pilou, jejich odvětvení, výrobu

požadovaných sortimentů, příjem a adjustaci dřevní hmoty.

Přibližovací vzdálenost je stanovena jako vzdálenost mezi Lokalitou P a Lokalitou OM,

kterou musí přibližovací prostředek urazit.

Bude-li to nezbytné, s ohledem na konkrétní podmínky v zájmových porostech (např.

porosty s přirozenou obnovou), jsou Lesy ČRoprávněny požadovat směrové předkácení

JMP. Předpokládaný rozsah činností bude vždy specifikován v Zadávacím listu.

Těžba motorovou pilou zahrnuje kácení stromů motorovou pilou, jejich odvětvení, výrobu

požadovaných sortimentů, příjem a adjustaci dřevní hmoty.

Přibližovací vzdálenost je stanovena jako vzdálenost mezi Lokalitou P a Lokalitou OM,

kterou musí přibližovací prostředek urazit.

Bude—li to nezbytné, s ohledem na konl<r§tni podminky v zéjmovjrch porostech (napf.

porosty s pfirozenou obnovou), jsou Lesy CR oprévnény poiadovat smérové pfedkéceni

JMP. Pfedpoklédan)? rozsah Einnosti bude vidy speciûkovén v Zadévacim listu.

Téiba motorovou pilou zahrnuje kéceni strornû motorovou pilou, jejich odvétveni, vyr’ obu

poiadovanjich sortimentû, pfijem a adjustaci dfevni hmoty.

Pfibliiovaci vzdélenost je stanovena jako vzdélenost mezi Lokalitou P a Lokalitou OM,

kterou musi pfibliiovaci prostfedek urazit.


